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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faiilites — Falliment

Die Konkurse und Naehlassverträge
werden am Mittwoch und am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens
Blittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw. am
Freitag um 12 Uhr, beim Schweiz.
Handelsamtsblatt, Efflngerstr. 3, Bern, eintreffen.

Les faiilites et les eoneordats sont
publics ehaque mercredl et samedi. Les
ordres doivent parvenlr ä la Feuille
officielle suisse du commerce, Effingerstrasse

3, ä Berne, au plus tard ä 8 heures
le mereredi et ä midi le vendredl.

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faiilites
(SchKG. 231, 232)

(VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, 123)

Die Gläubiger der Gemcinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gcmelnschuldners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist Ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinscbuldner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (ScbKG. 209).

Die Grundpfandgläubiger baben lbre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für wel-
ehen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkelten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlieben Bücher
entstanden und noeb nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Reehte
unter Einlegung allfälliger Beweismittel
In Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemaeht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die aueh nach dein Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Saebcn eines Gemclnsehuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, bat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffolgen Im Unterlassungsfalle; Im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung er-
Usebt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften des

Gemeinscbuldners weiterverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und Pfand-
versehrelbungen Innerhalb der gleichen
Frist dem Konkursamt einzureichen. Den
Gläubigerversammlungen können aueb Mlt-
sehuldner und Bürgen des Gemeinsehuldncrs
sowie Gcwährspfllehtlge beiwohnen.

(LP. 231, 232)
(OT. fdd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les crdaneiers du failll et tous ceux qui
ont des revendications ä exereer sont
invit4s ä produire, dans le ddlai fixd pour
les productions, leurs erdances ou
revendications ä l'offlee et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (tltres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authenti-
que. L'ouverture de la falllite arrfite,
ä l'dgard du failll, le eours des intdrdta
de toute crdance.non garantie par gage
(LP. 209).

Les tltulalres de crdances garantles par
gage lmmobiller doivent annoncer leurs
crdances en lndlquant sdpardment le
capital, les lntdrdts et les frais, et dlre
dgalement si le capital est ddjä dchu on
ddnoned au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les tltulaires de servitudes ndes sons
l'empire de l'aneien droit cantonal sans
inscription aux reglstres publics et non
encore lnscrites, sont invitds ä produire
leurs droits ä l'offlee des faiilites dans les
20 jours, en joignant ä eette production
les moyens de preuve qu'lls possddent,
en original ou en cople eertifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes ne scront pas opposables ä un
aequdreur de bonne fol de l'immcuble
grevd, ä moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprds le code eivil dgalement, pro-
duisent des effets de nature rdelle mdme
en l'absence d'inscrlption au reglstre
foncler.

Les ddbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
le ddlal flxd pour les productions.

Ceux qui ddtiennent des blens du failll,
en qualltd de erdanders gagistes ou ä
quelque titre que cc soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'offiee dans le
ddlal flxd pour les productions, tous droits
rdservds, faute de quol, lis eneourront les
peines prdvues par la lol et seront d debus
de leur droit de prdfdrenee, en eas d'omis-
sion Inexcusable.

Les crdaneiers gagistes et toutes les

personnes qui ddtlennent des titres garantis
par une hypotbdque sur les lmmeubles du
failll sont tenus de remettre leurs tltres
ä l'offlee dans le mdme ddlai.

Les coddbltcurs, cautions et autres
garants du failll ont le droit d'asslster
aux assembldes de crdaneiers.

Dlchlarazlonl dl fallimento
(L. E. F. 231,232 e Reg. Trib. fed. del 23 aprile 1920, art. 29,123.)

I ereditori del falli to e tutti coloro che vantano pretese sul beni ehe sono in suo pos-
sesso sono diffldatl ad insinuare all'Ufficio del fallimenti, entro il termine fissato per le
lnsinuazioni, i loro crediti o le loro pretese insleme col mezzi di prova (riconoscimenti di
dcblto, estratti di libri, ecc.) in originale o in copia autentica. Colla dichiarazione di
fallimento cessano di decorrere, di fronte al fallito gl'interessi di tutti crediti non garantiti
da pegno (L. E. F. 209).

I titolari di crediti garantiti da pegno immobiliare devono insinuare 1 loro crediti
indicando separatamente il capitale, gl'interessi e le spese e dicbiarare, inoltre, se il ca-
pitale ö scaduto o gia disdetto per il pagamento, per quale importo e a quale data.

I titolari di servitü sorte sotto l'impero dcH'antico diritto e non ancora lscritte a
registro, sono diffidati ad insinuare all'Ufficio le loro pretese entro 20 glorni insieme cogli
eventuali mezzi di prova in originale od In copia autentica. Le servitü non insinuate non
saranno opponibili ad un aggiudicatarlo di buona fede del fondo gravato, a meno che si
tratti dl diritti che anche secondo 11 nuovo codlee civile banno carattere di diritto reale
senza inscrizione.

I debitori del fallito sono tenuti ad annunciarsl entro 11 termine fissato per le
lnsinuazioni sotto comminatoria di pena.

Coloro che, come ereditori pignoratizl o a qualunque altro titolo, detengono del beni
spettantl al fallito sono tenuti, senza pregiudlzio del loro diritti, di metterll a disposizione
dell'Ufficio entro 11 termine fissato per le inslnuazioni, sotto eomminatoria delle pene pre-
viste dalla legge e la minaecia, cbe in caso di omisslone non seusabile, 1 loro diritti di pre-
ferenza saranno estinti.

I ereditori pignoratlzi e tutti coloro che sono In possesso dl titoli dl pegno Immobiliare

sugli stabili del fallito, sono tenuti a consegnarll all'Ufficio entro lo stesso termine:
Codebitori, cauzioni ed altri garanti del fallito hanno 11 diritto di partecipare all«

adunanze del ereditori.

Kt. Zürich Konkursamt Unterstrass-Zürich (528»)

Gemeinschuldnerin: Perk AG., KonstruktionBwerkstätte, Stüssistrasse 91,
in Zürich 6.

Datum der Konkurseröffnung: 24. April 1945.
Summarisches Verfahren, Artikel 231 SchKG.
Eingabefrist: 22. Juni 1945.

Ct. Ticino Uffido det fallimenti, Lugano (529)

Riapertura dl fallimento
Fallimento: Maiocchi Eupilio, fu Giuseppe, in Lugano (gift socio

della ditta Maiocchi & figlio, legna e carbone).
Decreto d'apertura della Pretura di Lugano-Cittä: 13 aprile 1945.
Continuazione della liquidazione: A richiesta di un interessato, la procedura

di liquidazione del fallimento verrä continuata colla procedura sommaria.
Termine per la notifica dei crediti: entro il 24 giugno 1945.

Ct. de Vaud Office des faiilites, Lausanne

Failli: Murdter Lucien, tourneur, Rue Marterey 28bls,
Date du prononcö: 29 mai 1945.
Faillite sommaire, article 231 LP.
DOlai pour les productions des crOances: 22 juin 1945.

(533)

4 Lausanne.

Kollokationsplan —
(ScbKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokatlonsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerlebte angefochten wird.

Etat de collocation
(LP. 249—251)

L'dtat de collocation, original ou reetifid
passe en foree, s'll n'est attaqud dans tes
dix jours par nne action intentde devant
le juge qui a prononed la faillite.

Kt. Zürich Konkursamt Fluntern-Zürich (526»)

Im Konkurse über Kuntze Louis Otto, geboren 1875, deutscher
Staatsangehöriger, wohnhaft Hochstrasse 6, Zürich 6, Inhaber der Firma:
Otto Kuntze «Florahallen», Usteristrasse 19, Zürich 1, liegt der KollokationB-
plan den beteiligten Gläubigern beim obgenannten Konkursamt zur Einsicht
auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Kt. Basel-Land Konkursamt Binningen (531)

Kollokationsplan-Auflage und Einladung zur II. Gläubigerversammlung
Im Konkurse des Ammann-Hügin Hans, Landesprodukte en gros,

Dorfplatz 2, Allschwil, liegt den beteiligten Gläubigern der Kollokationsplan
und das Inventar mit Vormerkung der Eigentumsansprachen und der
Kompetenzausscheidung mit den Verfügungen des Konkursamtes während zehn
Tagen zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung dieses. Planes sind beim Bezirksgericht in Arlesheim

und Beschwerden gegen die Kompetenzausscheidung bei der
Aufsichtsbehörde über Schuldbetreibung und Konkurs in Liestal anzubringen,
beides innert 10 Tagen von der öffentlichen Bekanntmachung an.

Die n. Gläubigerversammlung findet statt: Dienstag den 26. Juni 1945,
14 Uhr 30, im Bureau des Konkursamtes Binningen, mit folgenden
Traktanden:
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1. Feststellung der Beschlussfähigkeit
2. Berichterstattung über den Gang der Verwaltung und den Stand der

Aktiven und Passiven.
3. Besehlussfassung über die Bestätigung der KonkursVerwaltung.
4. Besehlussfassung Uber die Verwertung der Aktiven.
5. Besehlussfassung über Verzieht auf Geltendmachung bzw. Stellung

von Begehren um Abtretung streitiger Rechtsansprüche gemäss
Artikel 260 SehKG.

6. Diverses.

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (534)

Failli: Berger Ernest, employe d'hötel, ä Lausanne.
Date du döpöt: 2 juin 1945.
Dölai pour intenter action en opposition et demauder la cession des droits

de la masse (article 49 de l'ordonnanee de 1911): 12 juin 1945; sinon, l'ötat
de collocation sera considörö eomme aeeeptö.

L'inventaire est aussi depose (article 32, § 2, de l'ordonnanee de 1911).

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (535)

Faillie: GalvaSA., en liquidation, ä Lausanne.
Date du döpöt: 6 juin 1945.
Delai pour intenter action en opposition: 16 juin 1945; sinon, l'etat de collo¬

cation sera eonsiderö comme aeeeptd.

Ct. de Vaud Office des failliles, Yverdon (538)

Ddpöt de: l'dtat de colloeation, l'inventaire. demande de vente grd ä grö,
cession 260 LP.

Failli: Voisin Rend, reprdsentant, ä Yverdon.
Date du ddpöt: 2 juin 1945.
Delai au 12 juin 1945 pour inteuter action en opposition ä l'dtat de eollo-

cation, pour reeourir eontre l'inventaire et la vente de gre ä grd, pour
demander cession des droits de la masse, article 260 LP.; sinon, toutes
les decisions de radministration de la masse deviendront definitives.

Ct. de Geneve Office des failliles. Genaue (536)

Rectification d'dtat de eolloeation
Failli: Vesin Jean, Cafd-brasserie du Pont-d'Arve, Boulevard du Pont-

d'Arve 59, k Genöve.
L'dtat de colloeation des ereaneiers de la faillite susindiqude, reetifid ensuite

d'admissions ultdrieures, peut Stre eonsultd k l'offiee prdeitd. Les actions
en contestation de l'etat de eolloeation doivent etre introduces dans les
dix jours k dater de eette publication: sinon, l'etat de eolloeation sera
considdrd comme aeeepte.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

Chiusura del fallimento
(L. E. F. 268.)

Kt. Luzern Konkursami Luzern (530)

Das Konkursverfahren über Eisenhart Heinz, Chemiserie, Kapellplatz

12, Luzern, ist durch Verfügung des Amtsgeriehtsvizepräsidenten von
Luzern-Stadt vom 29. Mai 1945 als geschlossen erklärt worden.

Ct. Grigioni Ufficio eseeuzioni e fallimenli di Bregaglia, Slampa (537)

Debitrice: Albergo Elvezia, SA., in Vieosoprano.
La Commissione del tribunale di eireolo della Bregaglia, in sua seduta del

19 maggio 1945, dichiarö ehiuso detto fallimento.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Hachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire ef appel aux crtanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvcrtrag
nicht stimmberechtigt wären.

Les dfebiteurs ci-aprfes ont obtenu un
sursis concordataire.

Les cräanciers sont invitfis ä produire
leurs erdances auprfes du commissaire dans
le ddlai fixd pour les productions, sous
peine d'dtre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Ct. de Fribourg Arrondissemenl de la Gruißre (527)

Döbitrice: Moret C ö c i 1 e veuve de Pierre, nögociante, k Neirivue.
Date de l'octroi du sursis: 29 mai 1945.
Duree du sursis: 4 mois.
Commissaire au sursis: le pröposö de l'Offiee des faillites de la Gruyöre,

Bulle.
Delai pour les productions: 22 juin 1945.
Assenihlöe des cröaneiers: mardi 17 juillet 1945, ä 11 heures du jour, bureau

de l'offiee, ä Bulle.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: dös le 5" juillet 1945.

Ct. de Vaud Arrondissemenl d'Yverdon (532)
Döbiteur: Cauderay Gaston, nögoeiant, Rue de la Plaine, Yverdon.
Date de l'octroi du sursis: 30 mai 1945.
Duröe du sursis: 4 mois.
Commissaire: R. Ballenegger, pröposö aux faillites, k Yverdon.
Dölai pour les productions: 22 juin 1945.
Assemblöe des eröaneiers: lundi 24 septen.bre 1945, ä 14 heures 30, ä PHÖtel

de Ville, Yverdon.
Examen des piöces: pendant les dix jours pröeödant l'assemblöe des cröan-

ciers, au bureau du commissaire.

Handelsregister - Registre du commerce - Reglstro di commercie

Zürieh — Zurich — Zurigo
28. Mai 1945. Reklame.

Thöo Schwarz, in Zürieh. Inhaber dieser Firma ist Theophil Schwarz,
von Zürich, in Thalwil. Reklameatelier. Stadthausquai 13.

28. Mai 1945. Chemisch-teehnisehe Produkte usw.
A.Veya, Hometex-Vertriebskontor, in Winterthur. Inhaber dieser Firma
ist Alphonse Vöya, von Rebevelier (Bern), in Winterthur 1. Handel en gros
mit ehemisch-technischen Produkten und Neuheiten. Untere Briggerstrasse

25.
•28. Mai 1945. Hotel-Restaurant.

Herlbert Hörwlck, in Zürich (SHAB. Nr. 46 vom 24. Februar 1934, Seite
507), Betrieb des Hotels und Restaurants Bahnhof. Die Firma ist infolge
Verkaufs des Geschäftes erloschen.

28. Mai 1945. Schutz der schweizerischen Zementindustrie.
E. G. Portland Zürich, in Zürich 1, Genossenschaft (SHAB. Nr. 61 vom
13. März 1944, Seite 598), Schutz der schweizerischen Zementindustrie usw.
Ernst Sehmidheiny ist als Präsident und Dr. Ernst Martz als Vizepräsident
zurückgetreten; sie bleiben im Vorstand. Gottlieb Lenzin, Mitglied, ist
nun Präsident des Vorstandes, und Max Wassmer, Mitglied, ist jetzt
Vizepräsident des Vorstandes. Je zwei Mitglieder des Vorstandes führen
Kollektivunterschrift.

Bern — Berne — Berna
Bureau Aarwangen

29. Mai 1945.
Wohlfahrtsstiftung zu Gunsten des Personals der Aktiengesellschaft
Elektrizitätswerke Wynau, in Langenthal (SHAB. Nr. 121 vom 25. Mai 1944,
Seite 1183). Diese Stiftung hat am 18. Dezember 1944 ihre Stiftungsurkunde

abgeändert. Der Regierungsrat des Kantons Bern als zuständige
Aufsichtsbehörde hat diese Abänderung am 9. Januar 1945 genehmigt.
Die bisher veröffentlichten Tatsachen werden dadurch wie folgt betroffen:
Der Name der Stiftung lautet Wohlfahrtsstiftung der Elektrizitätswerke
Wynau. Zweck der Stiftung ist die Fürsorge für die jeweiligen und
ehemaligen Arbeiter und Angestellten der Stifterin sowie für ihre Angehörigen
in Fällen von Alter, Tod, Krankheit, Invalidität, Arbeitslosigkeit und
unverschuldeter Notlage.

Bureau Bern
25. Mai 1945. Berufskleider.

Paul Ruth, in Bern, Handel mit Berufskleidern (SHAB. Nr. 86 vom
12. April 1941, Seite 710). Die Firma wird infolge Eingehung eines Gesell-
sehaftsverhältnisses gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der
nachstehend eingetragenen Kommanditgesellschaft «Ruth & Co.», in Bera,
übernommen.

25. Mai 1945. Berufs- und Herrenkleider.
Ruth & Co., in Bern. Unter dieser Firma besteht eine Kommanditgesellschaft,

die am 24. Mai 1945 begonnen hat. Einziger unbeschränkt haftender -
Gesellsehafter ist Walter Ruth, von St.Gallen, in Bern. Kommanditär
ist Johann Paul Ruth, von St.Gallen, in Bern, mit einer Kommandite
von Fr. 30 000, welche voll liberiert ist durch eine Bareinlage von Fr. 7000,
sowie durch Saeheinlagen, bestehend aus dem übernommenen Geschäftsinventar

vom 24. Mai 1945 von Fr. 23 000. Der Kommanditär Johann
Paul Ruth, vorgenannt, führt Einzelprokura. Die Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der vorstehend gelöschten Firma «Paul Ruth »,

in Bern. Handel mit Berufs- und Herrenkleidern. Mühlemattstrasse 66.
29. Mai 1945.

Baumelster-Verband Bern, in Bern, Genossenschaft (SHAB. Nr. 146 vom
25. Juni 1941, Seite 1236). Aus dem Vorstand sind ausgeschieden der
bisherige Präsident Werner Burkhard sowie die bisherigen Beisitzer Hans
Hertig und Fritz Müller; ihre Unterschriften sind erloschen. In der
Jahresversammlung vom 24. Februar 1944 wurden gewählt: als Präsident Johann
Bühler, bisher Vizepräsident, sowie als Beisitzer: Carlo Bernaseoni, von
Magliaso, Hans Glauser, von Jegenstorf und Bern, und Fritz Ramseier,
nunmehriger Vizepräsident, von Eggiwil, alle in Bern wohnhaft. Der
Präsident oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv mit dem Sekretär
oder einem andern Vorstandsmitglied.

29. Mai 1945. Immobilien.
Beau-Site A.G., in Bern, Ankauf und weitere Verwendung der Besitzung
Sehänzlihalde 11 in Bern (SHAB. Nr. 220 vom 19. September 1944, Seite
2082). In der ausserordentlichen Generalversammlung vom 25. Januar 1945
wurde das Aktienkapital von Fr. 65 000 auf Fr. 135 000 erhöht durch
Ausgabe von 70 Namenaktien zu Fr. 1000. Die Statuten wurden entsprechend

revidiert. Das Aktienkapital beträgt nun Fr. 135 000, eingeteilt in
130 Namenaktien zu Fr. 500 und 70 Namenaktien zu Fr. 1000. Es ist voll
einbezahlt. Neu in den Verwaltungsrat wurde gewählt Dr. med. Jean
Kohler, von Landiswil, in Bern. Er zeichnet kollektiv mit einem der übrigen
Verwaltungsräte.

29. Mai 1945.
Bau- & Brennmaterial A.-G., in Gümligen, Gemeinde Muri (SHAB. Nr. 133
vom 9. Juni 1944, Seite 1297). Gemäss öffentlicher Urkunde vom 8. Mai
1945 hat die Gesellschaft ihre Statuten revidiert und den Bestimmungen
des revidierten Obligationenreehtes angepasst. Das Grundkapital von
Fr. 50 000 ist voll einbezahlt. Die Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen

Brief, die Bekanntmachungen im Schweizerischen Handelsamtsblatt.
Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

29. Mai 1945.
E. & W. Stelger, Buchdruckerei, in Bern, Kollektivgesellschaft (SHAB.
Nr. 7 vom 10. Jaijuar 1936, Seite 70). Die Gesellschaft ist seit dem 28. Mai
1945 aufgelöst. Nachdem die Liquidation durchgeführt ist, wird die Firma
gelöseht.

29. Mai 1945.
W. Stelger, Buchdruckerei, in Bern. Inhaber der Firma ist Willi Steiger,
güterrechtlich getrennter Ehegatte der Elsa, geborene Dubach, von Lichtensteig,

in Bern. Buchdruckerei. Moserstrasse 31.

'Bureau Biel
28. Mai 1945. Milch, Spezereien.

Ernst Geiser, in Biel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Ernst-Wilhelm Geiser,
von Langenthal, in Biel. Milch- und Spezereihandlung. Zentralstrasse 90.
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28. Mai 1945. Milch, Kolonialwaren.
A. Küng, in Biel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Arnold Küng, von Lyss,
in Biel. Betrieb eines Milch- und Kolonialwarengeschäftes. Gottfried
Ischer Weg 18.

28. Mai 1945. Lingerie.
Veuve E.Weber, in Biel. Inhaherin dieser Einzclfirma ist Witwe Elmire-
Marthe Weber, geborene Konrad, von Jens, in Biel. Kauf und Verkauf
von Damen- und Herrenwäsche. Jakob Stämpfli Strasse 133.

29. Mai 1945. Bäckerei usw.
A. Rlppsteln-Moor, in Biel. Inhaber der Einzelfirma ist Albert Rippstein,
von Basel, in Biel. Bäckerei und Spczereihandlung. Bözingenstrasse 32.

29. Mai 1945. Bäckerei usw.
Hermann Sleber-Lüthl,in Biel, Bäckerei, Konditorei und Spezereihandlnng
(SHAB. Nr. 167 vom 22. Juli 1931, Seite 1608). Diese Firma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

Bureau de Courlelary
29 mai 1945. Buffet de la gare.

Mme. Zupplger, ä Courtelary, exploitation du Buffet de la gare (FOSC.
du 2 novembre 1943, n°256, page 2455). La raison est radiee par suite
de cessation de commerce et de depart de la titulaire.

Bureau Fruligen
29. Mai 1945.

Emil Zürcher, Schuhhandiung, in Frutigen (SHAB. Nr. 72 vom 17. März
1921, Seite 554). Die Firma wird infolge Todes des Inhabers gelöscht.
Aktiven und Passiven sind auf die nachstehend eingetragene Firma «Emil
Zürchers Witwe, Schuhhandlung», in Frutigen, übergegangen.

29. Mai 1945.
Emil Zürchers Witwe, Schuhhandiung, in Frutigen. Inhaberin der Firma
ist Anna Zürcher, geborene Grossenbacher, Emils Witwe, von und in
Frutigen. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der vorstehend gelöschten

Firma «Emil Zürcher, Schuhhandlung», in Frutigen. Schuhhandlung.
Wydi.

Bureau de Montier
29 mai 1945.

Usine ä gaz de Tavannes S.A. (Gasversorgung Tavannes A.G.), ä

Tavannes (FOSC. du 5 avril 1939, n° 80, page 700). Jean Wimmer, de

et ä Tavannes, est nommö fondö de procuration. II engage la societe en
signant collectivement ä deux avec le Dr Jacob Vogel, de Kölliken, ä

Berne, president du conseil d'administration; Paul Schlup, de Rüti pres
Büren (Berne), ä Tavannes, vice-prösident- du conseil d'administration,
ou Albert Morel, de Pfeffikon (Lucerne), ä Tavannes, directeur de la soeiöte,
tons trois döjä inscrits comme tels et comme possedant entre eux la signature

collective ä deux.
Bureau Nidau

30. Mai 1945. Zifferblätter.
Gebrüder Dürig A.G. (Dürig fräres S.A.), in Nidau (SHAB. Nr. 157 vom
10. Juli 1942, Seite 1590). Die Firma erteilt Einzelprokura an Ida Schwab,
von Kerzers, in Biel.

Bureau de Saignelegier (district des Franches-Montagnes)
29 mai 1945.

La Maison Ruraie, AI. & H. Grimaltre, ä Saignelegier, bureau d'expan-
sion agricolc, gerances immobilieres, societö en nom collectif (FOSC. du
30 juillet 1943, n° 175, page 1747). La sociötö est dissoute. Sa liquidation
6tant terminee, la raison sociale est radiöe.

Bureau Thun
29. Mai 1945. Kolonialwaren, Futtermittel usw.

Werner Oesch-Slgrist, in Thun, Kolonialwarenhandlung (SHAB. Nr. 298

vom 22. Dezember 1942, Seite 2902). Die Firma fügt ihrer Geschäftsnatur
bei den Handel mit Futtermitteln und elektrischen Rasierapparaten.

Bureau Wangen a.d.A.
30. Mai 1945. Bäckerei, Spezereien.

Otto Bangerter, in Bettenhausen, Bäckerei und Spezereihandlung
(SHAB. Nr. 144 vom 23. Juni 1938). Diese Einzelfirma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

Rectification.
Icare S.A., ä Fribourg (FOSC. du 25 mai 1945, n° 119, page 1175).
Werner de Steiger a cessö d'ötre president et membre du conseil d'administration;

sa signature est radiöe.

Bureau Tafers (Bezirk Sense)
23. Mai 1945. Gastwirtschaft, Holz.

Delaquis Josef, bisher in Plaffeyen, Betrieb des Hotels Alpenklub und
Holzhandel (SHAB. Nr. 167 vom 19. Juli 1941, Seite 1407). Die Firma
hat den Sitz nach Berg, Gemeinde Schmitten, verlegt, woselbst der
Firmainhaber nun auch sein persönliches Domizil hat. Betrieb der
Gastwirtschaft Berg bei Schmitten und Holzhandel.

Soiothurn — Soleure — Soietta
Bureau Stadt Soiothurn

16. Mai 1945.
Wagner-Teuscher, Möbel- & Teppichhaus Soiothurn, in Soiothurn, Bett-
und Möbelmagazine (SHAB. Nr. 124 vom 2. Juni 1942, Seite 1235). Die
Firma ist infolge Geschäftsüberganges erloschen. Aktiven und Passiven
werden auf Grund der Bilanz vom 1. Januar 1945 von der neu gegründeten

Firma «Wagner-Teuscher A. G.», in Soiothurn, übernommen.
16. Mai 1945. Möbel, Teppiche.

Wagner-Teuscher A.G., in Soiothurn. Unter dieser Firma hat sich auf
Grund der Statuten vom 7. Mai 1945 eine Aktiengesellschaft gebildet,
die den Handel mit Möbeln und Teppichen bezweckt. Die Gesellschaft
übernimmt von der bisherigen Einzelfirma «Wagner-Teuscher, Möbel- &
Teppichhaus Soiothurn » Aktiven (Kassa, Debitoren, Waren, Mobilien und
Immobilien) im Gesamtbetrage von Fr. 563 736.40 und Passiven (Kurrent¬

schulden, Bankschulden, Hypotheken und Darlehen) für Fr. 463 736.40,
gestützt auf die Bilanz vom 1. Januar 1945 und Uebernahmevertrag vom
30. März 1945, zum Uebernahmepreis von Fr. 100 000. Auf Rechnung
des Uebernahmewertes und Verfügung des abtretenden Wilhelm Wagner-
Teuscher erhalten an Zahlungs Statt Wilhelm Wagner-Teuscher 40 Stück,
Adolf Wagner 20 Stück, Ernst Wagner 20 Stück und Frau L. Collin-
Wagner 20 Stück voll liberierte Aktien zu Fr. 1000. Das Grundkapital
beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 auf den Namen lautende, durch
obige Sachwertübernahme voll liberierte Aktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 bis 4 Mitgliedern. Als einziges Mitglied des Verwaltungsrates

wurde Wilhelm Wagner-Teuscher, von und in Soiothurn, gewählt;
er führt Einzelunterschrift. Kollektivunterschrift zu zweien wurde erteilt
an Adolf Wagner, Ernst Wagner und Leon Collin-Wagner, alle von und
in Soiothurn. Geschäftslokal: Hauptgasse 67.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
30. Mai 1945.

Baugenossenschaft Sennenwiese Schaffhausen, in Schaffhausen. Unter
dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom 17. Mai 1945 eine
Genossenschaft. Sie verfolgt den Zweck, die wirtschaftlichen Interessen
ihrer Mitglieder durch die Erstellung von Wohnungsbauten zu fördern. Die
Genossenschaft erreicht den Zweck durch Schaffung von Wohnbauten
auf eigenem oder auf von der Stadt Schaffhausen nach Baurecht zur
Verfügung gestelltem Grundbesitz. Das Genossenschaftskapital zerfällt
in Anteilscheine zu Fr. 500. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft
haftet, ausschliesslich das Genossenschaftsvermögen. Jede Nachschuss-
pflieht oder persönliche Haftung des Genossenschafters ist ausgeschlossen.
Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt,
Mitteilungen an die Mitglieder, soweit das Gesetz nicht zwingend etwas
anderes bestimmt, durch einfachen Brief. Der Vorstand besteht aus 5
Mitgliedern. Präsident oder Vizepräsident führen Kollektivunterschrift mit
dem Aktuar oder dem Kassier. Josef Schneider jun., von Schaffhausen,
ist Präsident; Hans Ziegler, von Schaffhausen, Vizepräsident; Hermann
Gross, von Schaffhausen, Aktuar; Edwin Müller, von Altikon (Zürich),
Kassier; alle in Schaffhausen. Geschäftslokal: Bogenstrasse 2, beim Aktuar.

Appenzell ARli. — Appenzell-Rh. ext. — Appenzello est.
29. Mai 1945.

Rabattverein Herisau und Umgebung, in Herisau, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 133 vom 12. Juni 1942, Seite 1321). Aus dem Vorstand sind die
bisherigen Mitglieder Hans Schläpfer-Diem, Präsident, Albert Stolz-Brander,
Vizepräsident und Kassier; Paul Braun, Korrespondent, und Jakob
Frischknecht-Müller, Beisitzer, ausgeschieden; ihre Unterschriften sind
damit erloschen. Als neue Vorstandsmitglieder sind gewählt worden:
Hermann Gysin, von Liestal, Präsident; Paul Bänziger, von Oberegg,
Vizepräsident und Kassier; Walter Kyburz, von Niedererlinsbach
(Soiothurn), Korrespondent, und Arnold Stäheli, von Wuppenau, Beisitzer,
alle vier wohnhaft in Herisau. Der Präsident oder der Vizepräsident führt
kollektiv mit einem andern Vorstandsmitglied die Unterschrift.

29. Mai 1945. Bürsten, chemisch-technische Produkte usw.
Ulrich Jüstrlch, in Walzenhausen, bisher Fabrikation und Vertrieb
von Rundbiirsten, Vertrieb von chemisch-technischen Produkten, Fuhr-
halterei Ledi mit Kohlen- und Holzhandel sowie Beteiligungen, insbesondere
in der Bürsten- und Kosmetikbranche (SHAB. Nr. 94 vom 24. April 1945,
Seite 930). Der Kohlen- und Holzhandel ist aufgegeben worden.

St Gallen — St-Gall — San Gallo

30. Mai 1945. Stickerei.
Theodor Ilg, in St. Gallen, Tüchlistickerei (SHAB. Nr. 205 vom 3.
September 1943, Seite 1986). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

30. Mai 1945. Baugeschäft usw.
Arnold Neler, in Rheineck, Baugeschäft und Baumaterialienhandlung
(SHAB. Nr. 92 vom 22. April 1929, Seite 818). Diese Firma ist infolge
Verkaufs des Geschäftes erloschen.

30. Mai 1945. Viehhüt-Apparate usw.
Paul Wissmann, in St. Gallen, Vertretungen auf eigene Rechnung in
Viehhüt-Apparaten und landwirtschaftlichen Geräten und Dünger (SHAB.
Nr. 137 vom .16. Juni 1943, Seite 1359). Diese Firma ist infolge Aufgabe
des Geschäftes erloschen.

30. Mai 1945.
Kiemens Bischoff, Cafe-Konditorei, Bäckerei, in Wil. Inhaber dieser Firma
ist Klemens Bischoff, von und in Wil. Cafö-Konditorei, Bäckerei. Am
Hofplatz.

30. Mai 1945. Alkoholfreie Getränke.
J. Baumgartner-Weber, in St. Gallen. Inhaber dieser Firma ist Jakob
Baumgartner-Weber, von Mörschwil, in St. Gallen. Vertrieb von alkoholfreien

Getränken. Langgasse 38.
30. Mai 1945. Textilien, Haushaltartikel usw.

Dom. Kamer, « Doka» St.Gallen, in St. Gallen. Inhaber dieser Firma
ist Dominik Kamer, von Arth (Schwyz), in St.Gallen. Verkauf von
Textilien, Haushalt- und Bedarfsartikeln. Scheibenackerstrasse 10.

30. Mai 1945.
A. Llenhard & Co. Elektrische Anlagen Degersheim, in Degersheim.
Otto Schweizer, von Hemberg, und Alfred Lienhard, von Schwellbrunn,
beide in Degersheim, sind unter obiger Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am l.Mai 1945 ihren Anfang nahm. Installation
elektrischer Anlagen für Licht, Kraft, Radio und Telephon, Verkauf
elektrischer Apparate. Hauptstrasse 26.

30. Mai 1945. Handschuhe, Sportartikel.
Paul Maurer & Co., in Gossau. Paul Maurer, von Vechigen, in Davos-
Platz, und Luise Knecht, geborene Pawlik, von Zürich, in Sirnach, letztere
mit Zustimmung ihres Ehemannes, Adolf Knecht, sind unter obiger Firma
eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Mai 1945 ihren Anfang
nahm. Handschuh- und Sportartikelfabrikation. Lerchenstrasse.

30. Mai 1945. Werbe-Atelier.
KniisII & Co., in St.Gallen. Edwin Knüsli, von Zürich, Gottlieb Bärlocher,
von Thal (St. Gallen), und Heinz Bosch, von St.Gallen, alle drei in St.Gallen,
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sind unter obiger Firma eine Kollektivgesellscliaft eingegangen, welche
am 1. März 1945 ihren Anfang nahm. Die Gesellschafter zeiehnen kollektiv
zu zweien. Werbe-Atelier. Neugasse 55 (Haus Sport Sondercgger).

30. Mai 1945.
Helvetia Schweizerische Feuerversicherungs-Gesellschaft, in St. Gallen,
Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 109 vom 10. Mai 1944, Seite 1067). Auf
das Aktienkapital von Fr. 10 000 000 sind nun Fr. 5 000 000 einbezahlt.

30. Mai 1945.
Konsumgenossenschaft Kirchberg, in Kirchberg (SHAB. Nr. 131 vom
7. Juni 1940, Seite 1046). Die Unterschrift des bisherigen Vizepräsidenten
Albert Widmer-Brändli ist erlosehen. Das Vorstandsmitglied Thomas
Loser, von Mosnang, in Kireliberg, wurde zum Vizepräsidenten ernannt.
Präsident oder Vizepräsident zeiehnen kollektiv mit dem Aktuar, der
Verwalter einzeln.

30. Mai 1945. Strümpfe usw.
AI. Ruckstuhl, in Wil, Fabrikation von «Royal »-Strümpfen und Handel
mit Textilien (SHAB. Nr. 34 vom 10. Februar 1945, Seite 340). Die Firma
erteilt Einzelprokura an Georg FüUemann, von Berlingen (Thurgau),
in St. Gallen. Seine bisherige Kollektivprokura ist erlosehen.

30. Mai 1945. Fabrikation von und Handel mit Bändern und Gurten.
Walter Schwarzenbach Aktiengesellschaft, in Necker, Gemeinde Ober-
helfenschwil (SHAB. Nr. 49 vom 2. März 1942, Seite 483). Walter
Schwarzenbach ist infolge Rücktritts aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden.

30. Mai 1945. Weinhalle usw.
Juan Orga y Tosas, in St. Gallen, Wirtschaft (SHAB. Nr. 293 vom
14. Dezember 1936, Seite 2922). Die Natur des Geschäftes wird abgeändert
in: Weinhalle und Weinhandlung.

Aargau — Argovie — Argovia
29. Mai 1945.

Liegenschaftsvermittlung Voser & Hitz, in Baden (SHAB. Nr. 286 vom
6. Dezember 1938, Seite 2596). Diese Kollektivgesellsehaft hat sieh
aufgelöst. Die Firma ist naeh durchgeführter Liquidation erlosehen.

29. Mai 1945. Vertretungen.
Ernst Möhler, in Rohr bei Aarau, Vertretungen aller Art (SHAB. Nr. 89

vom 20. April 1942, Seite 895). Diese Firma hat ihren Sitz naeh Buelis
bei Aarau verlegt, woselbst der Inhaber aueh wohnt. Lenzburgerstrassc 524.

29. Mai 1945.
RECONTA BUCHHALTUNGS- und REVISIONS-A.-G. (RECONTA S.-A.
de COMPTABILITE et de REVISION) (RECONTA S.-A. dl CONTABILITA
e di REVISIONE), in Baden. Unter dieser Firma besteht auf Grund der
Statuten vom 17. Mai 1945 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweekt die
Ausführung aller Geschäfte des Buehhaltungswesens, Treuhand- und
Revisionswesens, Verwaltungs- und Organisationswesens, gemäss der nähern
Umsehreibung in § 5 der Statuten. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000
und ist eingeteilt in 200 Namenaktien zu je Fr. 250. Auf das Aktienkapital
sind Fr. 20 000 einbezahlt. Die Gesellschaft übernimmt von Emil M. Sehwaller,

in Baden, die im Uebernahmevertrag vom 1. Februar 1945 näher
aufgeführten Aktiven (Mobiliar, Aufträge usw.) zum Preise von Fr. 10 000.
Dieser Uebernahmepreis wird voll auf das Grundkapital angerechnet, d. h.
der Sacheinleger erhält 100 mit 40% libcrierte Aktien der Gesellschaft.
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen dureh eingeschriebenen Brief.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus mindestens einem Mitglied. Einziges Mitglied
des Verwaltungsrates ist zurzeit Emil M. Sehwaller, von Oberdorf (Solo-
thurn), in Baden. Er führt Einzelunterschrifl. Einzelprokura ist erteilt
an Rita Hauri, von Reinach (Aargau), in Baden. Gesehäftslokal:
Badstrasse 41.

30. Mai 1945.
Vitamin-Hefe A.-G. Rheinfelden, in Rheinfelden (SHAB. Nr. 306 vom
29. Dezember 1944, Seite 2889). In der Generalversammlung vom 17. Mai
1945 wurde die Erhöhung des Grundkapitals von bisher Fr. 90 000 auf
Fr. 200 000 beschlossen und durchgeführt dureh Ausgabe von 110 neuen
Namenaktien zu Fr. 1000. Vom neuen Aktienkapital sind Fr. 86 500 dureh
Verrechnung mit Forderungen an die Gesellschaft liberiert. Dementsprechend

wurde § 4 der Statuten revidiert. Das voll einbezahlte Grundkapital
der Gesellschaft beträgt nun Fr. 200 000 und ist eingeteilt in 200 auf den
Namen lautende Aktien zu Fr. 1000.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
30. Mai 1945. Getreide usw.

Kesselring & Cie., in Romans horn, Handel mit Getreide, Futtermitteln
und Landesprodukten (SHAB. Nr. 255 vom 1. November 1926, Seife 1916).
Ida Kesselring-Moser, von Märstetten, in Romanshorn, Ehefrau des
Gesellschafters Alfred Kesselring, ist als Gesellschafterin in die Kollektivgesellsehaft

eingetreten. Der Gesellsehafter Hans Kesselring ist ausgetreten. Die
Unterschrift führt einzig Alfred Kesselring. Gesehäftslokal: Bahnhofstrasse 3.

30. Mai 1945.
«METILA» Chem. Laboratorium K. Frommenwiler, in Erlen, Fabrikation
laekteehniseher Lösungsmittel, eheniisehes Laboratorium (SHAB. Nr. 44 vom
22. Februar 1945, Seite 439). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

30. Mai 1945.
Elektrizitätsgenossensehaft Roggwil,in R o g gw il (SHAB.Nr.247 vom 22. Oktober

1943. Seite 2359). Anstelle von Jean Hasler, dessen Unterschrift erlosehen
ist, wurde Jakob Stäheli, von Egnaeh, in Rüti-Roggwil, bisher Beisitzer,
zum Vizepräsidenten und Aktuar ernannt. Er zeiehnet kollektiv mit dem
Präsidenten oder mit dem Kassier.

Tessin — Tessin — Ticino
Ujficio di Bellinzona

29 maggio 1945. Commestibili, frutta, eec.
Cattaneo Alessandro, in Bellinzona (FUSC. del 30 ottobre 1943, n° 254,
pagina 2436), negozio di commestibili, frutta e verdura. La predetta ditta
individuale viene cancellata dal registro di commereio ad istanza del titolare,
per cessazione del commereio.

Ulficio di Faido
29 maggio 1945. Ristoranle, negozio commestibili, ecc.

Pedrini Maurizio, in Polmengo di Mairengo (FUSC. del 13 dicembre 1935,
n° 292, pagina 3059). Tale ditta individuale viene radiata ad istanza del
titolare, in seguito a cessione di attivo e passivo alia nuova ditta « Pedrini
Celcstina », in Polmengo di Mairengo.

29 maggio 1945. Ristorante e negozio commestibili.
Pedrini Celestlna, in Polmengo di Mairengo. Titolare di tale ditta individuale

ö Celestina Pedrini, di Maurizio, da Osco, in Polmengo di Mairengo.
La ditta ha assunto l'attivo ed il passivo della cessata ditta individuale
«Pedrini Maurizio», in Polmengo di Mairengo. Gestione di ristorante e

negozio di commestibili.
Ulficio di Locarno

28 maggio 1945. Carbonc, ecc.
Dante Nava, in Loearno, eommercio earbone e mattonclle indigeni,
rappresentanze industriali e eommereiali (FUSC. del 2 aprile 1942, n° 76,

pagina 769). Con decisione 7 maggio 1945, la Pretura di Loearno ha pronun-
eiatp il fallimento del titolare.

29 maggio 1945. Imballaggi in legno.
G. Martinoni, in Mi nusi o. Titolare della ditta e Luigi delto Gigi Martinoni,
di Luigi, da ed in Minusio. Costruzione imballaggi in legno. Recapito: ex
fabbriea eonscrvc.

Ufflcio di Lugano
29 maggio 1945. Costruzioni.

Lonati & Cavadinl, in Lugano, soeietä in nome eollettivo, impresa di
costruzioni (FUSC. del 7 aprile 1937,.n° 79, pagina 808). La soeietä ösciolta e
eaneellata. L'attivo ed il passivo vengono assunti dalla ditta individuale
« Guido Lonati», in Lugano, giä inseritta dal 22 dieembre 1924.

29 maggio 1945. Costruzioni.
Arturo Cavadini, in Lugano. Titolare e Arturo Cavadini, fu Natale, da
Baierna, domieiliato a Lugano. Impresa di costruzioni. Via Franeesco
Mola 14.

29 maggio 1945. Costruzioni.
Guido Lonati, in Lugano, fabbriea bloeebi e mattoni in eemento e costruzioni

in genere (FUSC. del 24 dieembre 1924, n° 302, pagina 2115). La ditta
assume attivo e passivo della soeietä in nome eollettivo « Lonati & Cavadini »,

in Lugano, oggi eaneellata, e modifica la propria attivitä in: impresa di
eostruzioni.

Dislrello di Mendrisio
29 maggio 1915.

Cassa Ruraie di Stabio, in Slabio. Solto quesla ragione sociale si ö cosli,-
tuita una soeietä cooperativa aventc per iseopo: a) di fornire ai propri
membri i fondi neeessari per i loro affari; b) di costituire, a loro profitto,
un eapitale indivisibile ed inalienabile; e) di fornire al pubblieo la possi-
bilitä di collocare a frutto i capitali disponibili a condizioni vantaggiose
di tasso e di sicurezza, sia in deposito su libretti di risparmio o su conto
corrente, sia in obbligazioni che in qualsiasi altra forma legale. La soeietä
non ha fini di luero. I soei rispondono in solido e con tutti i loro averi,
verso i terzi, di tutte le obbligazioni eontratte dalla soeietä. II eapitale
sociale e diviso in quote sociali di fr. 100. Gli staluti sono di data 11 maggio
1945. Le pubblicazioni sociali verranno fatle sul Foglio ufficiale svizzero
di eommereio. La soeietä ö amministrata da una direzione composta di
5 membri. Vineolano la soeietä eollettivamente a due: Miehele Manghera,
di Angelo, presidente; Giuseppe Ruseoni, fu Donato, vieepresidente, e
Natale Heitmann, di Giuseppe, segrclario, tulti da ed in Slabio.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cully

30 mai 1945. Ferblanterie, ete.
Hoirs de Charles Rastoldo, ä Chexbres, ferblanterie, couverture, appa-
reillage et magasin d'artieles de mönage, soeiötö en nom collectif (FOSC. du
15 juillet 1943, n° 162, page 1628). L'assoeiö Andrö Rastoldo s'est retirö do
la soeiötö dös le 28 deeembre 1944.

30 mai 1945.
Caisse Raiffeiseu de St.Saphorin (Lavaux), ä St-Saphorin (Lavaux),
soeiötö eoopörative (FOSC. du 3 oetobre 1940, n°232, page 1792). Le
Präsident du eonseil d'administration est David Arnstein, de Wyla (Zurieh),
ä St-Saphorin (Lavaux). Les pouvoirs de Charles Ruchonnet sont öteints.

Bureau de Lausanne
29 mai 1945. Appareils öleetriques, ete.

Charles Stricker, ä Lausanne, representations en appareils öleetriques
et diverses (FOSC. du 1er juillet 1932). La raison est radiee ensuite de
cessation de commerce.

29 mai 1945. Vins, eidres.
J. Cocliand, ä Lausanne. Le chef de la maison est Jacques Cochand,
de Romairon (Vaud), ä Lausanne. Commerce de vins fins et courants;
spöeialites de rouge fran^ais. Representation des Cidres «Pomosan».
Enseigne: «A la Cave ». Cheneau de Bourg 17.

29 mai 1945.
Edmond Magnenat «Photo Coloris», ä Lausanne, commerce de
reproductions et d'agrandissements photographiques en tous genres (FOSC.
du 29 mars 1945, page 735). La raison est radide ensuite de remise de

commerce. L'actif et le passif sont repris par la maison «Robert Telin, Photo-
Coloris», ä Lausanne.

29 mai 1945.
Robert Tdlln «Photo Coloris», ä Lausanne. Le chef de la maison est
Robert Telin, alliö Amblet, de Renan (Berne), ä Lausanne. La maison
reprend l'aetif et le passif de la raison « Edmond Magnenat, Photo Coloris »,

ä Lausanne, radide. Commerce d'agrandissements et de reproductions
photographiques cn tous genres. Lithographie. Bureau: Rue du Pont 12

Bureau de Morges
30 mai 1945.

Socldtd de lalterle de Lully, ä Lully, soeiöte cooperative (FOSC. du 17 fd-
vrier 1936). Le comitö est actuellement eomposö de: Ernest Petit, de Crissier,
prösident (nouveau); Mareel Due, secrötaire, et Edmond Pidoux, caissier,
ces deux döjä inserits, tons domiciliös ä Lully. La signature de l'ancien
prdsident Robert Jacot est öteinte et radide. Le prösident et le seerdtaire
signent collectivement au nom de la soeiötö.

Bureau d'Orbe
24 mai 1945. Immeubles.

Les Tilleuls, 8. ä r. 1., ä Ballaigucs. Suivant acte authentique et Statuts
du 11 mai 1945, il a ötö constiluö'sous cette raison sociale une soeidtd ä
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responsabilite limitee qui a pour but l'achat de 1'immeuble sis ä Baliaigues,
«lit «Les Frenes», appartenant ä l'Hoirie d'Octave Leresche, ä Baliaigues,
pour le prix de fr. 42 000 au maximum. La sociyty pourra d'une fa?on
generale s'interesser ä toutes affaires immobiliferes et commerciales quel-
conques. Elle pourra acqu6rir, vendre, prendre en g^rance tous immeublcs
sis en Suisse. Le capital social est de fr. 25 000. Les assoeiös sont: Ernest
Bille, de Boudevilliers, ä Baliaigues, pour une part de fr. 14 000; Edouard
Bille, de Boudevilliers, ä Baliaigues, pour une part de fr. 2000, et la soeiöte
« Bourgeois Fröres et Compagnie, Sociyty anonyme », ä Baliaigues, pour
une part de fr. 9000. Les parts sont enticement liberees en especes. Les
publications de la sociyty sont faites dans la Feuille des Avis officiels
du Canton de Vaud, sous reserve de Celles qui doivent ötre faites aussi
dans la Feuille officielle suisse du commerce. L'associe Edouard Bille
a ete designe comme gCant avec signature individuelle. Bureaux: dans
ceux de la society «Bourgeois Fröres et Compagnie, sociyty anonyme».

29 mai 1945.
Sociyty immobilere des Eterpaz, ä Valiorbe, ä Vallorbe, sociyty anonyme
(FOSC. du 29 decembre 1943, n° 304, page 2896). Auguste Wunderli et
Walter Chevalier sont administrateurs demissionnaires; leurs pouvoirs
sont yteints et radios. A yty dfeignö comme nouvel administrateur: Carlo
Andrini, de Berne, ä Muri prös Berne. Le conseil d'administration est
actuellcmcnt compose comme suit: president: Carlo Andrini (nouveau);
secretaire: Jean Roggli (d£jä inscrit). La sociyty est dorönavant engagee
par la signature individuelle de chaque administrateur.

Bureau de Rolle
30 mai 1915. Commerce de bois.

Louis Reichenbach, ä Essertines sur Rolle. Le chef de la maison est
Louis-Marc-Henri Reichenbach, fils d'Eugöne-Victor, de Lauenen (Berne),
ä Essertines sur Rolle. Commerce de bois.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel

Bureau de Cernier (district du Val-de-Ruz)
30 mai 1945. Mecanique.

Schilling & Geuggis, S. A., s u c c u r s a 1 e des Hauts-Geneveys, fabrication

et vente de mecanique de precision, d'6tampes pour toutes industries,
decoupage et frappe de cadraus, niellage et decoration de boites, d£coupage
et emboutissage de piöces en söries, etc. (FOSC. du 4 fevrier 1944, n° 29,
page 297), society anonyme avcc siöge principal au Locle. Cette raison
sociale est radiee par suite de la suppression de la succursale.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
Rectification.

Syndicat des Agriculteurs, laltiers et debitauts de lait de La Chaux-de-Fonds
et des environs, ä La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 29 mai 1945,
n° 122, page 1213).

' Le vice-president Edouard Barben est domicilii ä
La Joux-Perret 30, commune de La Chaux-de-Fonds.

Bureau de Möliers (district du Val-de-Travers)
29 mai 1945.

Association des Cathoiiques Romains de Couvet, ä Couvet, association
(FOSC. du 3 novembre 1931, n°256, page 2336). Selon proces-verbal
de son assemblee generale du 15 avril 1945, la society, ne poursuivant pas
nn but economique, a decidd sa radiation au registre du commerce. Elle
continue d'exister conformement ä l'articlc 60 CC.

29 mai 1945.

Sociyty libre des Cathoiiques romains de Nolralgue, ä Noiraigue, association
(FOSC. du 16 avril 1932, n° 88, page 922). Selon procös-verbal de son
assemble g£n6rale du 13 mai 1945, la sociyty, ne poursuivant pas un but
deonomique, a decide sa radiation au registre du commerce. Elle continue
d'exister conformement ä l'articlc 60 CC.

Bureau de Neuchätel
29 mai 1945.

Eiectricite Neuchäteioise S.A., ä Neuchätel (FOSC. du 17 mai 1939,
n° 114, page 1025). Dans son assemblee generale ordinaire des actionnaires
du 15 mai 1945, la societe a modifie ses Statuts. Le capital social de
fr. 1 250 000 est porte ä fr. 1 500 000 par remission de 250 actions nouvelles,
nominatives, de fr. 1000 chacune, entierement liberees. Le capital social
de fr. 1 500 000 est divisä en 1500 actions nominatives de fr. 1000 chacune,
entierement liberees. Par suite de demission, Pierre de Meuron, vice-
president, a cesse de faire partie du conseil d'administration. Sa signature
est par consequent radiee. Hermann Guinand, des Brenets, ä La Chaux-
dc-Fonds, administrateur dejä inscrit, l'a remplacä ä la vice-presidence.
II signera collectivement avec un des deux administrateurs ayant dejä
la signature sociale, soit: Arthur Studer, president, et Alfred Guinchard,
secretaire.

29 mai 1945. Mcrcerie, bonneterie, chemiserie.
Alfred Schweizer, ä Neuchätel, representation de mercerie, bonneterie
et chemiserie (FOSC. du 29 janvier 1943, n°23, page 233). Cette raison
est radiee ensuite de remise du commerce. L'actif et le passif sont repris
par la societe en nom collectif « Schweizer & Flury», inscrite ce jour.

29 mai 1945. Textiles.
Schweizer & Flury, ä Neuchätel. Alfred Schweizer, de Ringgenberg
(Berne), ä Neuchätel, et Armin Flury, de Herbetswil (Soleure), ä Berne,
ont constitue, sous cette raison sociale, .une sociyty en nom collectif qui a

commence le 11 mai 1945 et qui a repris, dös cette date, l'actif et le passif
de la raison individuelle « Alfred Schweizer », ä Neuchätel, radiöe. Commerce
et representation de textiles. Bureaux: Rue de l'Höpital 18.

Genf — Genöve — Ginevra

25 mai 1945. Imprimerie-lithographie.
R. Blanc, ä Genövc, imprimerie-lithographie (FOSC. du 8 novembre 1943,

page 2494). La raison est radiöc par suite de l'apport de l'actif et du passif
de la maison, selon bilan au 30 avril 1945, ä la sociötö anonyme « Renö
Blanc S.A. f>, ä Genöve, ci-aprös inscrite.

25 mai 1945. Travaux d'imprimerie et de lithographie.
Renö Blanc S.A., ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du 17 mai
1945, il a etö constituö, sous cette raison sociale, une sociyty anonyme ayant
pour but l'exöcution de travaux d'imprimerie et de lithographie en tous
genres et de spöcialitcs d'offset et la reprise, ä partir du 1er mai 1945, de
l'actif et du passif de la maison d'imprimerie-lithographie «R. Blanc »,
ä Genöve, propriety de Renö Blanc, imprimeur, ä Geneve, et la continuation
de son exploitation. La sociötö peut en outre faire toutes operations finan-
cieres, commerciales, industrielles, mobilieres et immobilieres se rattachant
directement ou indirectement ä son but et s'interesser sous toutes formes
ä toutes entreprises similaires. Le capital social est de fr. 60 000, divise en
100 actions de fr. 500 chacune, au porteur, et en 20 actions de fr. 500
chacune, nominatives. Le capital social est Iibere jusqu'ä concurrence

de fr. 53 000. II est fait apport ä la societe de l'actif et du
passif de la dite maison d'imprimerie-lithographie «R. Blanc», sur la
base d'un bilan au 30 avril 1945, annexe aux Statuts, lc dit bilan accusant
un actif de fr. 60 200.04 (caisse, cheques postaux, debiteurs, banques,
materiel, machines et agencement, marchandises en stock) et un passif
vis-ä-vis des tiers de fr. 49 538.48 (fournisseurs, creanciers), soit un actif
net de fr. 10 661.56. Cet apport a ete aeeepte pour le prix de fr. 10 661.56
et paye ä l'apporteur par la remise de 21 actions de la societe, au porteur,
entiörement liberees, le dit apporteur restant chancier de la societe pour
le solde de fr. 161.56. La societe est mise et subrogee dans tous les droits
et obligations de la maison «R. Blanc » dont eile aura les profits et les
charges ä partir du 1er mai 1945. Les publications de la societe sont faites
dans la Feuille officielle suisse du commerce. L'assemblee generale est
convoquee par un avis inser6 dans la Feuille officielle suisse du commerce
et par l'envoi d'une lettre recommandee envoyee aux adresses inscrites
sur le registre des actions nominatives. La societe est administree par un
conseil d'administration compose d'un ou de plusieurs membres. Le conseil
d'administration est compose de: Pierre Audeoud, de et ä Geneve, president;
Gordon Graham, de nationalite britannique, ä Geneve, secretaire, et Renö
Blanc, de Lausanne, ä Cointrin (Meyrin), administrateur-deiegue. En outre,
Irma Blanc, n6e Eggimann, de Lausanne, ä Cointrin (Meyrin), a ete nommee
directrice de la sooiete. La societe sera engagee par la signature collective
ä deux des administrateurs et par la signature collective de la directrice
et d'un administrateur. Locaux: Rue de la Rötisserie 2.

26 mai 1945.
Societe Immobiiiere La Scabieuse, ä Genöve, societe anonyme (FOSC.
du 24 decembre 1936, page 3030). Suivant procös-verbal authentique de
son assemblee generale extraordinaire du 5 mai 1945, la societe a decide
de porter son capital social de fr. 20 000 ä fr. 50 000 par remission de
60 actions au porteur de fr. 500 chacune, entierement liberees par compensation

avec des creances contre la societe, et de remplaccr les 20 ancicnnes
actions nominatives de fr. 1000 chacune par 40 actions au porteur de fr. 500
chacune. La societe a revise ses Statuts en consequence et les a adaptes
aux dispositions actuelles du Code federal des obligations. Les faits ante-
rieuremerit publies sont modifies sur les points suivants: Le capital social,
entierement libere, est actuellement de fr. 50 000, divise en 100 actions
au porteur de fr. 500 chacune. Les publications de la societe ont lieu dans
la Feuille officielle suisse du commerce. Le conseil d'administration se compose

de 1 ä 5 meinbres. II est actuellement compose de: Henri von der Weid,
president, de Fribourg, ä Berne; Thierry de Boccard, secretaire, de et ä

Fribourg; Raoul von der Weid, de et ä Fribourg, et Paul Addor (inscrit).
La societe sera dorenavant engagee par la signature collective ä deux des
administrateurs. Les pouvoirs confers ä l'administrateur Paul Addor sont
modifies en ce sens.

28 mai 1945. Couture.
Ceslra Croso, ä Genöve. Le chef de la maison est Cesira Croso, n6e Mongini,
de nationalite italienne, ä Geneve, separ6e de corps et de biens de Jean-
Baptiste-Luigi-Pietro-Florindo Croso. Maison de couture. Rue de Rive 4.

28 mai 1945. Auberge-cafe-restaurant.
F.Wuhrmann, ä Geneve. Le chef de la maison est veuve Frieda-Rosa
Wuhrmann, nee Laubscher, d'Oberwinterthur (Zurich), ä Genöve. Auberge-
cafe-restaurant, ä l'enseigne «Auberge-cafe-restaurant de Secheron».
Rue de Lausanne 137.

28 mai 1945. Boulangerie.
J. Roguet, ä Landecy, commune de Bardonnex. Le chef de la maison
est Jean-Charles Roguet, de Bardonnex, ä Landecy, commuue de
Bardonnex. Boulangerie.

28 mai 1945. Boulangerie-pätisserie.
A. Cardoll, ä Chene-Bourg. Le chef de la maison est Auguste-Christophe
Cardoli, de nationality fran?aise, ä Chene-Bourg. Boulangerie-pätisserie.
Rue de Geneve 64.

28 mai 1945. Boulangerie-pätisserie-tea-room.
J. Müller, ä Collonge, commune de Collonge-Bellerive. Le chef de la
maison est Johann Müller, de Zell (Lucerne), ä Collonge, commune de
Collonge-Bellerive. Boulangerie-pätisserie-tea-room.

28 mai 1945. Boulangerie-pätisserie.
J. Marbach, ä Ca rouge. Le chef de la maison est Jacques Marbach,
d'Ettiswil (Lucerne), ä Carouge, säpare de biens de Gilbertc-Pauline,
näe Engeli. Boulangerie-pätisserie. Rue Yautier 45.

28 mai 1945. Boulangerie-pätisserie*.
Th. Dupraz, ä Bernex. Le chef de la inaison est Thäodore-Pierre-Antoine
Dupraz, de Soral, ä Bernex, s£pare de biens de Marguerite-Andräe, näe
Marächal. Boulangerie-pätisserie.

28 mai 1945. Boulangerie-pätisserie.
Gerber Fröd., ä Chene-Bourg. Le chef de la maison est Fr^däric Gerber,
de Langnau (Berne), ä Chene-Bourg. Boulangerie-pätisserie. Rue du
Gothard 16.

28 mai 1945. Produits alimentaires, äpicerie et primeurs.
Natailne Restani, ä Carouge, commerce de produits alimentaires, äpicerie
et primeurs (FOSC. du 15 mars 1935, page 675). La titulaire Nataline,
näe Scrivano, veuve Restani, est maintenant äpouse d'Edoardo-Delfino
Todeschini, de nationality italienne, ä Carouge, dont eile est syparye de
biens et düment autorisöe.
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Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

N° 110454. Date de depot: 11 mai 1945, 7 Ii.
Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Soclötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rfiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58272. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 26 fövrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

PAS HA
N° 110455. Date de döpöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Soclötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefii-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58266. Le dölai de protection rösultant du renouvellement court
depuis le 26 fevrier 1945.

Montres, mouvements et parties de montres.

HERALPA
N° 110456. Date de döpöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Sociötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58267. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 26 fövrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

ANNITA
N° 110457. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Sociötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren. Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58268. Le dölai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 26 fövrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

THE GEM
N° 110458. Date de döpöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Sociötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefli-
Flury & Co.) (Reiojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58269. Le dölai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 26 fövrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

BRILLIANTA
N° 110459. Date de döpöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Soclötö
Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Reiojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58270. Le dölai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 26 fövrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

ROSINA

N° 110460. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.
Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Sociötö

Anonyme C. Riiefli-Flury& Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefii-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58271. Le dölai de protection rösultant du renouvellement court
depuis le 26 fevrier 1945.

Montres, boites, mouvements, cadrans et fournitures de montres.

ZAIMA
N° 110461. Date de döpöt: 11 mai 1945, 7 Ii.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Sociötö

Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 59015. Le dölai de protection rösultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ERA
N° 110462. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Soclötö

Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 59016. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

V1SO
N° 110463. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Socl£t£

Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60162, Le dölai de protection rösultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ORA
N° 110464. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Riiefll-Flury & Co. (Montres Era Soclötö

Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Riiefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60227. Le dölai de protection rösultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ERACO
N° 110465. Date de depöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefil-Flury & Co. (Montres Era Sociötö

Anonyme C. Riiefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Riiefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Socledad Limitada C. Rüefli-Fiury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60228. Le dölai de protection rösultant du renouvellement -court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ERANO

a
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N° 110466. Date de depot: 11 mai 1945, 7 h.
Era WatcA Co. Limited C. Rüefli-Fiury & Co. (Montres Era Socldtd
Anonyme C. Rüefii-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefii-
Fiury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Riiefil-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60229. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ERCA
N° 110467. Date de ddpöt: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefll-Fiury & Co. (Montres Era Socidtd
Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefll-
Fiury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefli-Fiury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60230. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945,

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ERIA
N° 110468. Date de ddpot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefli-Fiury & Co. (Montres Era Socldtd
Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60231. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes. parties de
montres et d'horloges.

ERAX
N° 110469. Date de depot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefil-Flury & Co. (Montres Era Socldtd
Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefll-
Flury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60232. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

gorlon
N° 110470. Date de depot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefli-Fiury & Co. (Montres Era Socldtd
Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefli-
Fiury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefll-Fiury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60233. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

NEGRO

N° 110471. Date de ddpot: 11 mai 1945, 7 h.
Era Watch Co. Limited C. Rüefli-Fiury & Co. (Montres Era Socldtd

Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. RüefH-
Flury & Co.) (Reiojes Era Sociedad Limitada C. Rüefli-Fiury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60234. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

SLOWA

N° 110472. Date de depot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefll-Flury & Co. (Montres Era Socidte

Anonyme C. Rüefii-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefli-
Fiury & Co.) (Reiojes Era Sociedad Limitada C. Rüefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60235. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parlies de
montres et d'horloges.

PRAGIS

N° 110473. Date de ddpot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefll-Flury & Co. (Montres Era Socidtd

Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefii-
Flury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefii-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Blenne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60456. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de

montres et d'horloges.

PAL
N° 110474. Date de ddpot: 11 mai 1945, 7 h.

Era Watch Co. Limited C. Rüefll-Fiury & Co. (Montres Era Socldtd

Anonyme C. Rüefll-Flury & Co.) (Era Uhren Aktiengesellschaft C. Rüefii-
Flury & Co.) (Relojes Era Sociedad Limitada C. Rüefll-Flury & Co.),
Place de la Gare 12, Bienne (Suisse).

Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 60639. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 11 mai 1945.

Montres et horloges, mouvements, boites, cadrans et toutes parties de
montres et d'horloges.

ASCO
Actif

Credit agricole de Grandson Siege social: Grandson
Bilan an 31 ddeembre 1944

Fr. Ct.
16 354 03
57 945 55

400 —

262 110 15

75 000
132 515 —

9 983 45
12 900 —

567 208 18

Passif

Fr. Ct.

73730 25
130 885 05
179 000 —
63 168 13
64 500 —
55 500 —

424 75

567 208 18 1

Caissc et cheques postaux
Avoirs en banque ä vue
Effets de change
Comptes couranls, en blanc

garantis par hypothdques
garantis par d'autres gages

Placements hypothdeaires
Titrcs
Immeublcs
Capital non versd

Charges

33 190.60
» 181 883.05
» 47 036.50

Fr.

Comptes creanciers ä vue
Caisse d'Epargne
Bons de caisse
Autres postes du passif
Capital social
Rdserve
Report ä nouveau

(AG. 47)

Compte de pertes ei profits an 31 ddeembre 1944 Produits

Interets debiteurs
Organes de la banque
Frais gdndraux et de bureau
Impöts et taxes
Amortissemcnts
Bdndfice net, reptytd

Fr. Ct. tr. ct.
11 921 90 Solde de l'exercice precedent 221 75

2 900 — Intdrets crdanciers 15 777 50
2 532 45 Produit du portefeuille effets 63 80

659 90 Produit du portefeuille titres 3 058 25
682 30
424 75

19121 30 19 121 30
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Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Antrag an! Allgemeinverbindlicherklärnng einer weitern Teuerungszulage
im schweizerischen Metallgewerbe

(Bundesratsbescliluss vorn 23. Juni 1943 über die Allgemeinverhindlicherklärung von
Gesamtarbeitsverträgen, Artikel 6 und 7; "Vollzugsverordnung, Artikel 7)

Der Schweizerische Gewerbeverband,
der Schweizerische Spenglermeister- und Installateurverband,
der Verband schweizerischer Elektro-Installationsfirmen,
der Verein schweizerischer Zentralheizungsindustrieller,
der Verband schweizerischer Schlossermeister- und Konstruktionswerkstätten,
der Verband schweizerischer Rolladenfabriken

einerseits und
der Schweizerische Metall- und Uhrenarbclterverband,
der Christliche Metallarbeiterverband der Schweiz,
der Schweizerische Verband evangelischer Arheiter und Angestellter und
der Laudesverband freier Schweizer Arbeiter

anderseits
sind mit dem Gesuch an die Bundesbehörde gelangt, es sei die folgende Vereinbarung
his Ende 1945 allgemeinverbindlich zu erklären:

I. Für das schweizerische Spenglcrcl- nnd sanitäre Installntlonsgewerbe. Die im
Spengler- und sanitären Installationsgewerbc durch die Bundesratsbeschlüsse vom
23. November 1913, 20. Juni 1944 und 27. November 1944 allgemeinverbindlich erklärte
Grundzulage wird von 47 auf 51 Rp. pro Stunde erhöht. Die Haushaltungszulage und die
Kinderzulage betragen wie bis anhin 2 bzw. 5 Rp. pro Stunde.

II. Für dasElektro-Iustnllntlonsgcwerbc. Die im Elektro-lnstallationsgewerbe gültigen
und durch -die Bundesratsbeschlüsse vom 5. März, 12. Juni und 13. Dezember 1943 und
23. Juni und 13. November 1944 allgemeinverbindlich erklärten Teuerungszulagen werden
wie folgt erhöht:

a) Alle Arbeiter erhalten eine Grundzulage von 51 Rp. pro Arheitsstunde.
b) Verheiratete, verwitwete, geschiedene oder getrennt lebende Arbeiter, sofern in

deren Haushalt die Ehefrau oder unterstützungsberechtigte Kinder leben, erhalten
eine Haushaltungszulage von 2 Rp. pro Arheitsstunde.

e) Darüber hinaus zahlt der Arbeitgeber 7 Rp. pro Arbeitsstunde des lcdigen Arbeiters
bzw. 5 Rp. pro Arbeitsstunde des verheirateten Arbeiters in die durch die Vereinbarung

vom 1. Oktober 1943 geschaffene Familienausglcicbskasse ein, die zur
Ausrichtung einer Kinderzulage von 5 Rp. pro Kind und Arbeitsstunde dient.

III. Für das Schlosser- und Eisenbaugewerbe. Die Teuerungszulagen im schweizerischen

Schlosser- upd Eisenbaugewerbe werden auf insgesamt' 58 Rp. pro Arheiter und
Arbeitsstunde erhöht. Diese Gesamtzulage von 58 Rp. verteilt sich folgendermassen:

a) in eine Grundzulage von 51 Rp. pro Arbeitsstunde, die jedem Arheiter durch den
Betriebsinhaber direkt auszubezahlen ist;

b) in eine Haushaltungszulage von 2 Rp. und in eine Kinderzulage von 5 Rp. pro Arbeits¬
stunde, die durch den Betriebsinhaber in die Ausgleichskasse für Familienzulagen
einzubezahlen bzw. mit derselben zu verrechnen sind.

Jeder einen eigenen Haushalt führende verheiratete, verwitwete, geschiedene oder
getrennt lebende Arbeiter hat ein Ansprucbsrecbt auf eine Haushaltungszulage von 2Rp.
pro Arbeitsstunde.

Die Kinderzulage beträgt wie his anhin 5 Rp. pro Arbeitsstunde für jedes Kind
unter 18 Jahren.

IV. Für das Zentralhelzungsgewerbc. Auf den bestehenden Stundenlöhnen werden
folgende Teuerungszulagen gewährt:

a) eine Grundzulage von 51 Rp. pro Stunde, die allen Arbeitern, gleichgültig ob ledig
oder verheiratet, mit oder ohne Kinder, ausbezahlt wird;

b) eine weitere Zulage von 2 Rp.', total 53 Rp., an verheiratete Arbeiter und an Arbeiter
mit Unterstützungspflicht;

c) eine Kinderzulage von 5 Rp. pro Arbeiter und Arbeitsstunde, die durch den Betriehs-
inhaber, entsprechend seiner Kassenzugehörigkeit, entweder in die Ausgleichskasse

des Vereins schweizerischer Zeutraiheizungs-Iudustrieller oder in diejenige
des Schwelzerischen Spenglermeister- und Installateurverbandes einzubezablen
bzw. mit dieser zu verrechnen ist.

Für den Kanton Genf finden die dort geltenden gesetzlichen Bestimmungen über
die Ausrichtung von Kinderzulagen Anwendung.

Die Mittags- und Tageszulagen betragen:
a) die Mittagszulage Fr. 2.60;
b) die Tageszulage für Verheiratete und Unterstützungspflichtige Fr. 7.50, für Le¬

dige Fr. 5.80.

Der räumliche, betriebliche und berufliche Geltungsbereich der Allgeineinverbindlich-
erklärung soll für die einzelnen "Wirtschaftsgruppen gleich umschrieben werden wie in den
folgenden Bundesratsbeschiüssen:

1. Beschluss vom 27. November 1944 betreffend die Allgemeinverbindlicherklärung
einer im Spengler- und Installationsgewerbe vereinbarten Erhöhung der Teuerungszulage

(Bundesblatt 1944, Seite 1487; Schweizerisches Handelsamtsblatt vom 11.
Dezember 1944).

2. Beschluss vom 13. November 1944 hetreffend die Allgemeinverhindlicherklärung
einer im Elektro-lnstallationsgewerbe vereinbarten Erhöhung der Teuerungszulage

(Bundesblatt 1944, Seite 1374; Schweizerisches Handclsamtsblatt vom
22. November 1944).

3. Beschluss vom 23. November 1944 betreffend die Allgemeiuverbindlicherklärung
einer im Schlosser- und Eisenbaugewerbe vereinbarten Erhöhung der Teuerungszulage

(Bundcsblatt 1944, Seite 1482; Schweizerisches Handelsamtsblatt vom 9.
Dezember 1914).

4. Beschluss vom 6. Februar 1945 betreffend die Allgemeinverbindlicherklärnng einer
im Zentralheizungsgewerbe vereinbarten Erhöhung der Teuerungszulage (Bundesblatt

1945, Seite 196; Schweizerisches Handelsamtshlatt vom 17. Februar 1945).

Allfällige Einsprachen gegen dleso anbegehrto Allgcmelnvcrbindlicherklärung Sind
dem Bundesamt für Industrie, Gowerbe und Arbeit in schriftlicher Form und mit einer
Begründung versehen innert 1-4 Tagen vom Datum dieser Veröffentlichung an einzureichen.

Bern, den 2. Juni 1945. (AA. 85)

Bundesamt für Industrie, Gewerbe und Arbelt,
der Vizedirektor: Kaufmann.

Demande tendante ä ce que force obligatoire gönöraie soit dornte ä une

nouvelle allocation de renchörissement pour les ouvriers sur mötaux

(Arrötö födöral du 23 juin 1943 permettant de donner force obligatoire gönöraie aux
contrats collectifs de travail, articles 6 et 7; röglement d'exöeution, article 7)

L'Union suisse des arts et mötiers,
TAssociation suisse des maitres ferblantiers et appareilleurs,
l'Union suisse des installateurs ölectriciens,
la Sociötö suisse des constructeurs de cbauffages centralis,-
l'Union suisse des maitres serruriers et constructeurs,
l'Union des fabriques suisses de stores,

d'une part, et
la Föderation suisse des ouvriers sur mötaux et horlogers,
la Föderation chrötienne des ouvriers sur mötaux,
l'Association suisse des ouvriers et employös protestants,
l'Union suisse des syndicats autonomes,

d'autre part,
ont prösentö ä l'autoritö föderale une demande tendante ä ee que force obligatoire gönöraie

soit donnöe avec effet jusqu'au 31 döcembre 1945, ä la convention suivan.i:

I. Pour lo möticr de ferblantier et d'apparclllcur. L'allocation de renchörlssement
(allocation de base) ä laquelle force obligatoire a ötö donnöe pour le mötier de ferhlantier
et d'apparcilleur par les arrötös du Consell födöral du 23 novembre 1943, du 20 juin 1944
et du 27 novembre 1944 est portöe de 47 ä 51 et. ä l'heure. L'allocation de mönage et
l'allocation pour enfants restent rcspectivement fixöes ä 2 et 5 ct. ä l'heure.

II. Pour lo möticr d'lnstallateur ölcetrlclen. Les indemnitös de renchörissement aux-
quelles force ohligatoire gönöraie a ötö donnöe pour la profession d'installateur ölectricien
par les arrötös du Conseil födöral des 5 mars, 12 juin et 13 döcembre 1943 et 23 juin et
13 novembre 1944 sont augmentöes comme suit:

a) Tous les ouvriers refoiveut une allocation principale de renchörissement de 51 ct.
par heure de travail.

h) Les ouvriers mariös, veufs, divorcös ou söparös refolvent, en tant que l'öpouse ou
des enfants, ä qui il est dü aliments, vivent dans leur mönage, une allocation de
menage de 2 ct. par heure de travail.

c) En outre, l'cmployeur versera 7 ct. par heure de travail de l'ouvrier cölibatairo
et 5 ct. par heure de travail de l'ouvrier mariö ä la caissede compensation instituöe
par la convention du 1er octobre 1942, versements qui serviront ä payer une allocation

pour enfants de 5 ct. par enfant et par beuro de travail.
III. Pour le mötier de serrurler et eonstruetcur. L'allocation de renchörissement pour

la serrurerie et la construction mötallique est portöe ä 58 ct. au total par heure de travail
et par ouvrier.

L'allocation totale sc röpartit comme suit:
a) une allocation de hase de 51 ct. par heure de travail, ä verser directement par l'em-

ployeur ä cbaque ouvrier;
b) une allocation de mönage de 2 ct. et une allocation pour enfants de 5 ct. par heure

de travail, que l'employeur dolt verser ä la caisse de compensation pour allocations
famillales, ou qui lui sont portöes en compte par cette caisse.

Tout ouvrier mariö, vouf, divorcö ou söparö, ayant son propre mönage, a droit ä

une allocation de mönage de 2 ct. par beure de travail.
L'allocation pour enfants reste fixöe ä 5 ct. par heure de travail pour chaque enfant

au-dessous de dix-huit ans.

IV. Pour lo mötier d'lnstallateur de ebauffages ccntraux. II sera versö en sus des salaires
ä l'beure les allocations de renchörissement suivantes:

a) une allocation de hase de 51 ct. ä l'heure ä tous les ouvriers, qu'il solent cölibataires
ou mariös, avec ou sans enfants;

h) une allocation supplömentaire de 2 ct. aux ouvriers mariös et aux ouvriers ayant
charge de famille, qui refolvent ainsi en tout 53 ct.;

e) une allocation pour enfants de 5 ct., par ouvrier et par beure de travail, que le chef
d'ötablissement verse, selon son affiliation, ä la caisse de compensation de la Sociötö
suisse des constructeurs de cbauffages centraux ou ä la caisse de compensation de
l'Association suisse des maitres ferhlanticrs et appareilleurs, ou qui lui est portöe
en compte par cette caisse.

En ce qui concerne le canton de Genöve, sont applicables les dispositions lögales qui
y sont en vlgueur concernant le versement d'allocations familiales.

L'indemnitö pour repas de midi et l'indemnitö journaliöre montent:
a) l'indemnitö pour repas de midi ä fr. 2.60;
b) l'indemnitö Journaliöre ä fr. 7.50 pour les ouvriers mariös et les ouvriers ayant charge

de famille, ä fr. 5.80 pour les cölibataires.
Le champ d'application de la döclaration de force ohligatoire gönöraie quant au

territoire, la profession et le genre d'exploitations restera, pour les diffürentes branches
öconomiqucs, tel qu'il a ötö döterminö dans les arrötös du Conseil födöral ci-dessous:

1. Arrötö du 27 novembre 1944 donnant force obligatoire gönöraie ä un relövement de
l'allocation de renchörissement convenue pour les ouvriers ferblantiers et appareilleurs

(Feuille födörale 1944, page 1424; Feuille officielle suisse du commerce du
11 döcembre 1944).

2. Arrötö du 13 novembre 1944 donnant force obligatoire gönöraie ä un relövement de
l'allocation de renchörissement convenue pour les ouvriers installateurs ölectriciens
(Feuille fedörale 1944, page 1314; Feuille officielle suisse du commerce du 22
novembre 1944).

3. Arrete du 23 novembre 1944 donnant force obligatoire gönöraie ä un relövement de
l'allocation de renchörissement convenue pour la serrurerie et la construction
mötallique (Feuille födörale 1944, page 1422; Feuille officielle suisse du commerce du
9 döcembre 1944).

4. Arrötö du 6 fövrier 1945 donnant force obligatoire gönöraie ä un relövement des
allocations de renchörissement convcnucs pour les ouvriers installateurs de cbauffages
ccntraux (Feuille föderale 1945, page 187; Feuille officielle suisse du commerce du
17 fövrier 1945).

H peut ölre formö opposition ä la demande devant 1'Office födöral de l'lnduslrlc. des
oris et mötiers et du travail, dans les 14 jours de la date do la prösentö publication, par öcrit,
et avec indication des motifs.

Berne, le 2 juin 1945.
Offlee födöral de l'lndustrle, des arts et mötiers et du travail,

le vice-directeur: Kaufmann.

Domanda di conTerlmento del carattere obbligatorio generale ad nna nnova
Indennitä di rincaro contennta per gli operal del metallo

(Decrcto federale del 23 giugno 1943 coneernente il conferimento del carattere ohhliga-
torio generale ai contratti collettivi di lavoro, articoli 6 e 7; regolamento d'esecuzionc,

articolo 7)

L'Uniouc svizzera d'arti e mestlerl,
l'Associazione svizzera dei padroni lattonieri e istallatori ldraulici,
l'Unione svizzera degli istailatori-elettricistl,
la Societä svizzera dei costruttori di riscaldamenti centrall,
l'Unione padronale svizzera dei fahhri ferrai e fabbri costruttori,
l'Unione svizzera delle fabbriche di saracincsclie,

d'una parte, e

la Federazione svizzera degli operai metallurgici cd orologial,
la Federazione cristiana degli operai metallurgici,
l'Associazione svizzera degli operai ed impiegati evangelicl,
L'Unione slndacale degli operai svizzeri indipendenti,

dall'altra,
hanno presentato all'autoritä federale una domanda intesa a far confcrire il carattere
ohhligatorio generale, con effetto fino al 31 dicembre 1945, alla seguente convenzione:

I. Per 11 mcstlerc del lattonlero o dell'lstallatoro ldraullco. L'indennitä dl rincaro
(indennitä dl base) nel mestiere del lattoniere e deU'istallatore ldraulico, diebiarata
coi decreti del Cousiglio federale del 23 novembre 1943, del 20 giugno e del 27 novembre

1944 d'applicazione obbligatoria generale, ö aumentata da 47 a 51 cent, all'ora.
L'assegno per l'economia domestica e l'indennitä per i figli restano rispettivamente
fissati a 2 e 5 cent, all'ora.

II. Per il mestlero d'lstoliatoro elettrlco. Le indennitä di rincaro che, in virtü dei
decreti del Consiglio federale del 5 marzo, 12 giugno e 13 dicembre 1943 e 23 giugno e

13 novembre 1944, sono state dichiarate di carattere obbligatorio generale nel ramo
delle istallazioni elcttriche, sono aumentate come segue:

a) Tutti gli operai ricevono un'indennitä di rincaro principale di 51 cent, per ora
lavorativa.

b) Tutti gli operai ammogliati, vedovi, divorziati o separati ricevono, quando la moglio
o 1 figli aventi diritto agli alimenti vivano nell'economia domestica, una indennitä
supplementäre per l'economia domestica di 2 cent, per ora lavorativa.

c) Inoltre il datore di lavoro verserä 7 cent, per ora lavorativa dell'operaio celibe,
rispettivamente 5 cent, per ora lavorativa dell'operaio ammogllato, alla cassa di
compensazione istituita mediante l'accordo del 1° ottobre 1942, versamentl che
serviranno al pagamento di un'indennitä per i figli di 5 cent, per flglio e per ora
lavorativa.

m. Per 11 mestlero del fabbro forraio o del fabliro eostruttore. Le indennitä di rincaro
nel mestiere del fabhro ferraio e del fahhro eostruttore sono'aumentate ad un totale di
58 cent, all'ora e per operalo.
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Qucst'indennitä di rincaro totale si ripartiscc come segue:
a) in un'indcnnitä base di 51 cent, all'ora da versarsi direttamente dal datore dilavoro

ad ogni operaio;
b) in un assegno per l'cconewnia domestica di 2 cent, ed in un assegno per i figli di

5 cent, all'ora ehe il datore di lavoro verscrä alla cassa di compcnsazione per assegni
di famiglia o ehe contcggicrä eon cssa.

Oguo operaio coniugato, vedovo, divorzialo o viventc diviso dalla inoglie c che abbia
easa propria ha diritlo ad un assegno famigliarc di 2 cent, all'ora.

L'asscgno per i Xigli aminonta, come finora, a 5 cent, all'ora e per ciascun figlio ehe
abbia ineuo (11 18 anui.

IV. Per 11 inestlero di tslallutore di riscalibnncnli eeulxuli. Lc indennitü di rincaro,
ealcolate in base agli attuali salari orari, ammontano a:

a) un'indcnnitii base di 51 cent, all'ora, da vcrsarc a tutti gli operai celibi o sposati eon
o senza prolc;

b) un assegno supplementäre per l'ecouomia domestica di 2 cent, all'ora, da versare
agli operai sposati ed a quclli che hanno obblighi legali di assistenza, i quali rice-
vono in tal modo uu totale di 53 cent.;

c) un assegno per i figli di 5 cent, per operaio c per ora di lavoro da versarsi o da com-
pensarsi contabilmcnte dal datore di lavoro a seeonda delta sua appartenenza alla
cassa ill coinpensazione della Societa svizzera dei costruttori di riscaldamenti cen-
trali o a quella Icll'Assoeiazione svizzera dei padroni lattonieri e istallatori idraulici.

Per quanto concernc il cantone di Gincvra sono applleabili le disposition! legali che
vi sono in vigorc relative al versamento degli assegni per i figli.

L'indennitä per la refezione di mezzogiomo e quella giornaliera sono portate:
a) l'indennitä per la refezione di mezzogiorno, a fr. 2.60;
b) l'indennitä giornaliera a fr. 7.50 per gli operai sposati c per quclli che hanno obblighi

legali di assistenza, a fr. 5.80 per gli operai celibi.
II campo d'applicazionc del confcrimcnto del carattere obbligatorio generale quanto

al territorio, alla profc.ssione ed al geilere dclle aziende resterä tale quale fu determinnto,
per i rispettivi rami economici, nci decrcti del Consiglio föderale qui sotto:

1. Decrcto del 27 novembre 1914 concerneute il couferimento del carattere obbligatorio

generale ad un auineuto, convenuto nel mestiere del lattoniere e dcll'istallatore
idraulico. dell'indennitä dlriucaro (Foglio föderale 1911, pagina 440; Foglio ulficiale
svizzero di commcrcio dcll'll diccmbrc 1944).

2. Dcercto del 13 novembre 1944 concerncntc 11 eonferiinento del carattere obbligatorio
generale ad un aumenlo, convenuto nel ramo dellc istallazioni elcttriche, dell'indennitä

di rincaro (Foglio federalel944, pagina 415; Foglio ufficiale svizzero di commcrcio
del 22 novembre 1944).

3. Decrcto del 23 novembre 1944 concerncntc il couferimento del carattere obbligatorio
generale ad un aumento, convenuto nel mestiere dei fabbro ferraio c del fabbro
costruttorc, dell'indennitä di rincaro (Foglio föderale 1944, pagina 438; Foglio
ufficiale svizzero di commercio del 9 diccmbre 1944).

4. Decreto del 6 febbraio 1945 concerncntc il eonferimento del carattere obbligatorio
generale ad un aumento dell'indennitä di rincaro per gli operai istallatori di
riscaldamenti centrali (Foglio föderale 1945, pagina 367); Foglio ufficiale svizzero di com-
lucreio del 17 febbraio 1915).

Lc evouluuli opposlzioni alla present« domauda dovrauno esserc inoltrate, per iscritto
e dcbilamenlc motivate, ali'U/ficlo föderale dcll'indnslria, dclle arü c mcsüerl e del laioro
entro 14 glorni dalla datn della present« pubblieazione.

Dcrnu, il 2 giugno 1915.

Lliieio federate deH'induslriu. dello arü e mestlcrl e del lavoro,
il vicedircltore: Kanfmnun.

Requite en däclaratioa de force obligatolre gdn^rale d'nn contrat coliectif
de travail applicable aiix entreprises de transports dans le canton de Geneve

(Arrdtd fdddral du 23 juin 1943 et rfeglemcnt d'oxdeution du 10 decembre 1943)

L'Association patronalc des cutrcprises de transports,
la Fdddration suissc des travaillenrs dn commerce, des transports et de Valimcn-

tatlon,
le Syndicat corporatif du personnel des niaisons de transports,

ont demandd au Conscil d'Etat du canton de Genfeve d'attribuer force obligatoire gdndralc,
pour le canton de Genfeve, anx clauses ci-aprfes de la convention des 1" octobre 1944 et
25 janvicr 1945 qu'ils ont passde:

PREM1J&RE PARTIE
Conditions d'engagement et de travail

Artlele premier. Durdc dn travnil. La dnrde du travail est la suivante:
a) Chauffeurs: 60 heures par semaine (y compris le temps de presence ainsi que le

temps ndcessairc.ä l'cntretien et ä la mise en ordre du matdriel), sous rdservc de la
legislation feddrale sur la durde du travail et le repos des conducteurs profcssionnels
de vdliiculcs automobiles.

b) Ddmdnageurs, magasiniers et cmballcurs: mfimc durdc de travail.
e) Camionneurs et charrcticrs: 60 heures par semaine, non compris lc temps iteecssaire

pour pauscr les clicvaux et ranger lc matdriel.
En diminution de eette durdc, le personnel bdndficic, ä tour de rölc, d'un aprfes-midi

de congd toutes les deux seuiaüics.
Cc eongd doit fetre dound le samedi dds midi. Exceptionncllement, si la bonne marche

du travail l'exigc, cc congd peut "Stre reportd sur un nntre jonr de la semaine.
Dans les pdriodes de trafic intense, par cxcmple, lors des livraisons d'automne,

ee conge peut dtre retenu. II est rendu lc plns töt possible ou donnd ä l'avancc. Daus
eo cas les groupements sont autorisds soit: 2 aprfcs-midi unc journdc entidre de congd.

Comptc teuu des exceptions ci-dessus, le conge doit tomber au moins 12 fois l'annde,
soit unc fois par mois, sur uu samedi aprfes-midL

Art. 2. Hornire. Chaque maison est tenue d'dtablir rm boraire de travail qui sera
affiebd dans un endroit bien en vue dans l'cntreprise. Dans cet boraire, il sera prdvu
que, ä l'cxccption des chauffeurs d'autoears, tout le personnel dispose de 20 minutes le
matin et de 20 minutes l'aprcs-midi pour le cassc-croüte.

Un cxemplairc de chaquc horairc est remis ä la commission paritaire.
Art. 3. Heures suppldmeutaires. Les bcurcs suppldmeutaires justifides par des cas

cxccptionncls pourront, si aueune disposition legale n'y fait obstacle, soit Ctre ajoutdes
aux vacanccs, soit groupdes et coinpcnsdcs par du temps libre, soit eneorc paydes ä raison
de fr. 1.50 de l'lieurc.

En temps ordinaire, les heures suppldmeutaires lie coinmcnccnt ä eourir qu'unc
heure aprüs la fin du travail fixdc par l'horairc. Toutefois, lorsque les ddpassements
d'horairc sc prolougent au-dclä de cctte heure, les heures suppldmeutaires sont paydes
avcc effet rdtroaetif ä partir de la fin de l'horairc normal.

Lc travail supplcinentaire devant dtre exdcutd le diraauchc est rdtribud ä raison de
fr. 2 l'hcurc au lnhiiinnm.

Art. 4. Snluires. Les salaircs de base minima sont les suivants, auxqucls devront
s'ajoutcr les allocations de vie chfcre lnentioiuidcs ä l'articlc 5 ci-apres:

lor septenibro 1939 Dds lo lor julu 1941

(pour memoire)
(par niois)

fr. fr.
Cliniiffcurs:
1° Chauffcnrs dc grande route 310.— 330.—
2° Autres chauffeurs 300.— 320.—
3° Les conducteurs de vdhiculcs ä gazo-

gfcno reccvront en plus des salaircs
meutionnds ci-dessus un suppldmcnt
do fr. 10 par mois ä titre d'indcinuitd
pour travail salissant.

B. Cuiiuouuciirs, eliarretiers, ddmönaycurs,
«mbaHetrrs. magariniers, mimrans 280.— 300.—

C. Journaliers 1 •' septemkre 1939 ä ee jour
(par jour de travail)

fr. fr.
(manoeuvres) 10.— 13.—
Journalicrs qualifids ou s'oeeupant de

pansagc 10.— 14.—
Chauffeurs, emballeurs et speeialistcs 10.— 15.—

Art. .'. Allocations de reneherissement et suppldments pour charges de fami lie.
Indepcndammcnt des rdajustemcnts dus k la hausse du coüt de la vie depuis le Ier scp-
tembre 1939, dont les salaires de base ont fait l'objet, selon l'article 4 ci-dessus, des
allocations de rencbdrissement et des supplements pour charges de famillc ont etc introduits
pour les diffdrentes catdgories d'ouvriers.

Le montant des allocations est Fixe comme suit:

A. Allocations de reuclidrisscment, paydes directemcnt par les entreprises, ä l'cn-
scmblc du personnel dnumdrd a l'article 4, lcttres A et B, du prdscnt contrat coliectif:

fr. 60 par mois.

B. Suppldments pour charges de famille, payds par la Caissc dc compensation aux
mdnages des ouvriers reraplissant les conditions ci-dcssous:

1° aux ouvriers marids dont i'epouse ne travaillc pas ou dont lc gain meusuel moycil
n'excede pas fr. 60: fr. 15 par mois;

2° aux ouvriers avant ä leur charge des enfants ägds de moins de 18 ans: fr. 15 par
mois et par enfant.

L'allocation pour enfants est dgalcment versdc aux ouvriers ayant des enfauts de
18 ä 20 ans rdvolus, au sens du Chiffre 2 ci-dessus, s'ils sont en apprentissage, poursuivent
des dtudes on sont, par suite d'infirmite on maladie chronique, dans l'impossibilitd consla-
tde de sc livrcr ä un travail salarid.

L'allocation est payee pour chaque mois de travail cffcctiL R ne peut Ctre verse
plus de 12 allocations par annde ä des ouvriers rdtribuds ä la joumde, qui auront droit
ä une allocation aprfes 22 jours de travail paye.

Art. 7. Ouvriers ddhutonts. Quand il s'agit d'nn employe debutant, pas eueore
spdcialisd dans la partic, les six premiers mois sont considerds comme temps d'essai ct le
salairc est eelui fixd pour les journalicrs. Aprfes cette pdriode, l'cniployd est consider«
coinmc rdgulier ct rcgoit le salaire de sa categoric.

Art. 8. Ddplaecments. Le personnel appclc ä sc ddplacer rcfoit les indcumitcs
suivantes:

fr. 3 pour la cliainbre
fr. 2 pour le ddjeuuer
Xr. 4 pour le diner
fr. 4 pour lc repas du soir

soit an total: fr. 13 par journee de 24 heures complete.

Pour les ddplaccmcnts k l'dtranger, l'indcinnitc est alloudc sur la base du eours du
change et du coüt dc la vie.

Art. 9. Jours fdrids. Sont considdrds comme jours fcrics: l°r janvier, Yeudrcdi-
Saint, Lundi de Päques, Ascension et Noel.

Toutefois, la liste des jours ferids prdvue par l'arretd du Conseil d'Etat du 23ddccmbro
1933 vaut pour les entreprises assujcttics ä la loi federale sur lc travail dans les fabriqucs.

Art. 10. Vaeanccs. Le personnel rdgulier a droit aux vacances suivantes:
aprfes un an de travail effectif dans la maison, 3 jours ouvrablcs;
nprds deux ans de travail effeetif dans la maison, 6 jours onvrables;
apres dix ans de travail effectif dans la maison, 12 jours ouvrabies;

dont 6 jours consdcutifs et 6 autres pouvant Ctre repartis d'cntcute cntre l'employeur
et l'employd.

Les vacances sont paydes sur la base du salaire de l'employd. II est interdit au personnel
de se livrer ä nn travail professionnel quclconque pendant les vacances. En cas de

contravention, l'ouvrier pcrd tout droit au salaire pendant cette pdriode.
La date des vacances est fixdc d'un eornmun aecord entre la direction de l'entrcprise

ct lc personnel.
Art. 11. Service milltatre. Le service militaire en Suisse, pour autaut que sa durde

n'exedde pas 45 jours dans la mfime annde, n'entrainc pas une reduction des vacances.
Au-dcla de 45 jours, les vacauces sont rdduites de moitid.

Lorsque les caisscs de compensation pour mobilisds cesseront de devoir verser lfegale-
mcnt des indemnites pour pertc dc salairc, les ouvriers bcndficieront pour les cours de
rdpdtition d'allocations compensatoircs analogues ä edles prdeddemment vcrsdes par
lesdites caisses.

Art. 12. Maladie. Le personnel assure auprds d'une caisse assurance maladie reconnue
par l'Etat on la Confdddration pourra obtenir sur demande le paiement dc la moitid
de la prime par l'cmploycur jusqu'ä concurrence du montant maximum de fr. 2.50 par
mois dc travail effectif passd au service de la maisou, sur prdscntation dc sou livret de
socidtairc en ordre.

DEUXlfeME PARTIE
CondiUons fidndrales

Art. 13. Assuranee-aeefdents. Poor le cas d'accideots professionnels, le personnel
est assurd conformdment aux normes de la Caisse nationale snisse d'assurances en cas
d'nccidents ou sur des bases jugdes äquivalentes par la commission paritaire.

Les ouvriers ont l'obligation d'fetre assures contre les accidents non professionnels.
Le paiement de la prime suppldmentaire est k leur charge.

Art. 1-4. Temps d'essai et ddlal de eouifd- A part les journaliers et les employes
ddbntants mentionnes ä l'artide 7 dont l'engagement ecsse automatiquement ä la fbi
de chaquc jourudc dc travail oü ils ont dtd payds, le temps d'essai est de 3 mois pendant
lesquels chaquc partie peut se libdrcr moyennant un prdavis de 3 jours. Aprfes cc delai,
lc congd doit Ctre donne 14 jours ä l'avance pour la fin de la semaine suivante.

Art. 13. Travail le dimancbe. En rfegle gdndralc, tout travail est snpprimd lc dinian-
chc, sauf dans les services s'oeeupant du transport dc pcrsonncs. Le personnel occupd
ü cc service le dimancbe a droit ü un repos eompensateur dc mfemc duree dans lc eourant
des deux scmaincs qui suivent.

Lorsque le dimancbe est compris dans un deplaccinent dc plnsieurs jours, mfemo
s'il u'y a aucun travail ä accomplir ce jour-lä, le personnel a droit k une compensation.

La legislation fdddrale sur la durde du travail et le repos des condncteurs
profcssionnels dc vdhicules automobiles demeure naturellcment rdscrvde.

Art. 16. Situations acqulses. II est cxpressdmcnt convenu entre les parties signa-
taircs que les situations meillcurcs aequiscs avant la signature du prdsent eontrat nc
pourront dtre amoindries, mCme si clles sout supdricures aux minima fixds ä l'articlc 4.

Art. 17. Dispositions d'ordre. Les employeurs doivent s'efforcer d'occuper rdgulifere-
ment leur personnel pour dviter les mises k pied et le cbomage.

lis doiveut inettrc k la disposition dc leur personnel du matdriel en bon dtat, afin
de lui faciiilcr lc travail et d'dvitcr des accidents.

Dc son cötd, lc personnel doit avoir soin dn matdriel qui lui est confid, cbcvaux,
vdhiculcs automobiles, etc. H doit immddiatemcnt signaler ä la direction de l'cntrcpriso
les defauts qu'il pourrait constater dans l'utilisation du matdriel pendant le service:
blessures des chcvaux, ddfcetuositds du matdriel indcaniquc, etc.

Lc personnel doit exdeuter son travail aussi conscicncicuscment qne possible. Les
consequences des fautcs ou udgligcnces caractdrisdcs commiscs par des employes sont k
la charge dc ccux-ci s'ils en sont responsables.

L'employd doit observer unc discretion absolue sur les affaires de la maison dont il
a connaissanee. Cette obligation lc lie mdme aprfes son depart de la maison.

TROISIlsME PARTIE
Caisse de compensation pour lc vcrsemcnt dc prestations soclnlcs

Art. 18. Pour assurer une fegale rdpartitiou des prestations assuuees par les employeurs,

selon l'article 5, lettre B, il a fetfe crdfe pour le canton de Genfeve une caisse dc
compensation pour le versement de prestations sociales dans la hranclie des transports. La
Caisse ne ponrsuit aucun but lucratif et fonctionne de manifere ä ne rfealiser aucun bdneficc.

Toutcs les pcrsonncs physiques ou morales cinployant dans lc canton de Genfeve
des ouvriers de la branche, qualifids ou non, sout obligatoirement rattachdes i ladito
caisse qui fonctionne sur la base d'un rfeglement ddposd anprfes de i'autoritd cautonalo
compdtente pour confdrer la force obligatoire au prdsent contrat coliectif.
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La direction de la caissc est confiee ü line ddldgation de 5 inenibres, nommös par
l'association patronale signataire de la prösente eonvention.

Pour permettrc le paiemcnt des prestations mises ä la charge de la caisse et pour
couvrir ses Trais nonnaux d'administration, la direction perjoit de tous les employeurs
de la brauche une cotisation ealeulöe sur lc total des salaircs bruts payes au personnel
soumis au prdsent contrat collcctif. Le taux de la cotisation fixö par la direction de
manitre a couvrir l'ensemble des charges incombant ii la caisse est de 7%.

Les colisations percues en application du prdsent contrat collcctif sont considöröcs
commc erdanees priviiegiöes ä titre de prestations soeiaics.

1° Les entreprises qui ne Teront pas parvenir leurs ddelarations ä la caissc dans les
5 jours suivant la dernidre paie du mois pourront dtre astreintes ä payer un sup-
pldmcnt de 25 ct. par jour de retard. Si clles ne donnent pas suite ä l'avcrtisseincnt
recommandd qui leur sera eusuite adressd, clles seront taxdes d'offiec sur la base
des rcnscignements que la direction aura pu obtenir. La taxation sera ddfinitive
si eile ne ddpassc pas le double des contributions effcctivcmcnt dues.

2° Lorsque Ifs entreprises auront fait, volontairement ounon, des ddelarations inexaetes,
le montant des cotisations ainsi dluddcs pourra dtre majord jusqu'ä concurrence de
10% et 25% en cas de recidive.

8° Les cotisations qui n'auront pas etd versdes dans les 10 jours suivant la dernidre
paie du mois pourront dtre majordes de 10% et d'un suppldment de 50 ct. par
jour de retard, portd ä fr. 1 si l'intdressd uc donne pas suite au rappcl qui lui aura
dtd adressd.

4° Lorsque, malgrd les rappels qui lui auront dtd adressds, une entreprise persistera
ä lie pas cxdcuter ponctucllcment ses obligations envers la eaisse, la dircetion
pourra l'obiigcr ii faire auprds de la caissc un ddpöt de garantie ou, si eile en possdde
döjä un, ä augincntcr cclui-ci de manidre que les ouvriers solcnt garantis contre
le prdjudiee que peut leur oeeasionner la carenee de cette entreprise.

Les personncs astreintes ä contribuer ä la caisse peuvent reeourir, dans les huit
Jours, par lettre rccominandde adressde ä la commission paritaire, contre toutes les ddei-
sions prises par la direction de la caisse ä leur dgard. La commission paritaire est eom-
pdtcntc pour se prononcer en vertu de l'articlc 19, lettre B, du prdsent contrat. Les
reeours ne sont pas suspensifs. Les ddeisions de la direction qui n'auront pas fait l'objet
d'un reeours dans les ddlais ci-dessus auront force de loi.

QUATRIE.UE PABTIE
Commission professlonncllc paritaire

Art. 19. A. Constitution do la commission. II est erdd une commission profcssionnelle
paritaire, ddsigndc ci-aprds sous la ddnomination de «la commission », qui fonetionne
commc organismc de contrölc pour l'applieation du contrat collectif et de ses avenants.
Elle est composde d'un nombre dgal de reprdsentants patronaux et ouvriers, nommds
par les associations professioimelles signataires de la prdsente Convention. Le seerdtariat
de la commission, confid ä l'une des organisations signataires du contrat collectif a pour
täche de rddiger et d'expddicr la corrcspondancc et les convocations ainsi que de tenir
ä jour les eomptes de la commission, dont il exdcute les ddeisions.

Selon lc genre des exploitations interessdes aux diffdrents eas qui seront soumis
ä l'apprdciation de la commission, eclle-ci s'adjoindra en outre une reprdsentation cor-
respondante de patrons et d'ouvriers.

Lorsqu'un meinbre de la commission est mis en eause dans une affaire soumise
au jugement de ceiie-ei, son organisation le fera remplaeer pour eette sdance par un
autre inembre.

Pour dtre cxdeutoire, les ddeisions de la commission dolvent dtre prises ä la majoritd
des voix de la ddldgation patronale d'une part, et la majoritd des voix de la ddldgation
ouvridre d'autre part.

B. Compdlenees de la commission. La commission est seule compdtente, sous rdservc
des reeours prdvus ä la lettre E ci-aprds, pour contröler l'applieation du prdsent contrat
coliectif, prendre les sanctions ndeessaircs k l'dgard des personnes qui auront commis
des infractions et accorder pour les cas spdeiaux des ddrogations aux diffdrentes rigles
fixdes par le contrat collcctif, notammeut en cc qui concerne la durde du travail ou les
salaircs qui dolvent dtre payds k des ouvriers, qualifids ou non, dont le rendement ou les
compdtenccs seraient insuffisants.

C. Itdpnrtlllon des frais do eontrdle. La commission est responsable de la bonne
administration des fonds dont eile a la gestion en vertu du prdsent contrat eollectif.
Elle reudra comptc pdriodiquement du rdsultat de son administration aux parties eon-
tractantcs, ainsi que sur demandc particulidrc k un reprdsentant des employeurs et des
ouvriers qui reltvcnt du contrat collcctif, sans faire partle d'une association contrac-
tante.

Les frais de contrölc de la commission seront couverts par une contribution fixde
chaquc anndc par la commission, en tenant compte du rdsultat de l'anndc prdeddente,
mais sans que lc montant puisse exedder un maximum de fr. 30 par an & la eliarge de
cbaque personne soumise au contrat collectif. Les associations signataires supportent
les frais de leurs membres.

D. Sanctions et dispositions pönales. Les personnes soumises au contrat colleetif
qui auront öludd certaines de leurs obligations et sc seront procurd de ee fait un profit,
soit pour clles-mdmes, soit en faveur de tiers, devront verser, non pas direetement aux
ldsös, mais en mains de la commission paritaire la contre-valeur en cspöces des avantages
dont ellcs auront bönöfieiö. La commission pourra ainsi s'assurer que tous ceux qui
n'auront pas contribud k coinmcttre l'infraction auront bien dtd rdtablis dans leurs droits.

En outre, toute infraction aux dispositions du contrat collectif et de ses avenants
ainsi qu'aux ddeisions prises par la commission est passible, scion l'importancc de la
faute, d'unc amende allant jusqu'ä fr. 200 par cas. Si les infractions rendent ndcessaire
l'applieation de sanctions ddpassant les compdtcnces de la commission, l'Office cantonal
de conciliation pourra dtre nanti du litige et lnfiiger des amendes allant jusqu'ä fr. 500.
En cas de rdcidive, l'amendc fixdc par la commission paritaire ou 1'Officc cantonal de
conciliation pourra dtrc doublde.

La commission peut aussi supprimer pour des fautes graves les prestations sociales
nntres que les allocations dues ldgalemenL

La commission paritaire est responsable de la gestion des sommcs qui sont versdes

en application du prdsent article. EIlc ne peut en disposer que dans l'intdrdt gdndral
dc la profession, notamment pour contribuer aux frais de contrölc prdvus ä la lettre C

ci-dessus, et ä I'indemnisation dvcntuellc dc ceux qui auraient dtd ldsds k la suite d'in-
fractions au contrat collcctif.

En se prononjant dans l'un des cas prdvus dans le prdsent eontrat colleetif et notamment

en faisant application des sanctions dnumdrdes ci-dessus, la commission peut ddcider
que le texte du jugement ou un cxtrait dc celui-ci sera publid dis qu'il sera devenu dd-
finitif. Cette publication sera faitc prineipalcmcnt dans les diffdrents joumaux professionals

intdressds et portde ä la eonnaissance des organismcs dont ddpend 1'adjudlcation
<le travaux dc la branehe.

La ddcision de publier le texte du jugement de la commission ou simpleinent un
cxtrait dc cclui-ci sera communiqudc ä eclui qui fera l'objet d'une sanction. La ddcision
est dgalement susceptible dc reeours, conformdment aux dispositions de la lettre E
ci-aprds.

E. Reeours contre les ddeisions de la commission et cntrde en force de eelles-cl. Les
ddeisions de la commission prises en application du prdsent contrat colleetif devront
toujours dtre motivdes et pourront faire l'objet d'un reeours auprds des Instances Idgalcs
compdtentes, notamment ä l'Offiee eantonai de conciliation du eanton dc Gendvc qui
fonetionne eommc unique instanco d'appel pour toutes les questions qui sont de son
rcssort.

Lc droit de reeours est absolu et appartient ä toutes les personncs qui auront fait
l'objet d'unc ddcision dc la commission.

La communication dc la ddcision dc la commission sc fcra par lettre rccommandde
avec accusd de rdception et rendra les intdressds attcntifs ä leur droit dc reeours. Pour
dtrc valable, lc reeours doit dtro adressd par lettre rccommandde au greffc dc l'Office
cantonal de conciliation, dan's les huit jours ä dater de la rdception de la ddcision de la
commission.

Dans tous les cas, le reeours devra dtre trancbd par l'Office cantonal de conciliation,
constitud en tribunal arbitral, conformdment ä l'article 14 de l'arrdtd du Conseil d'Etat
du 11 octobrc 1918. Le dossier de l'affaire et la copic dc la ddcision seront alors commu-
nlquds ä cette Instance qui devra convoquer l'intdressd et les reprdsentants de la
commission.

Lorsque la ddcision de la commission n'a pas fait l'objet d'un reeours dans les ddlais

flxds, le seerdtariat de la commission est chargd de l'cxdeution dc la ddcision. Si des

poursuites doivent ötre exercdes contre les fautifs, la decision do la commission sera

assimilde ä un jugement arbitral dcflnitif ct cnrcgistrdc an greffe de l'Office cantonal
de conciliation. A eet effet, le seerdtariat de la commission soumettra ä l'office unc copie
du procds-verbal dc la sdancc au cours de laquellc le jugement aura dtd rendu, une copie
conformc de cclui-ei, ainsi que l'accusd dc rdception de J^a communication de la ddcision
de la commission. Le procds-verbal ct la ddeision devront dtre dgalement slgnds par les
reprdsentants ldgaux des associations nieinbrcs de la commission paritaire.

Aprds avoir constatd l'abscncc dc reeours ct la rdgularitd des pidccs qui lui auront
öte communiquöcs, l'Offiee eantonai de conciliation entendra, le eas dehdant, les reprdsentants

de la commission et des parties en cause, puis rendra une ordonnance donnant ä
la ddeision de la commission forec de loi, au mdme titrc que les jugeinents prononeds
par l'offiee, en application de l'artielc 14 de l'arrdtd sur l'Office cantonal de conciliation.

II pent dtre formd opposition devant lc Conscll d'Etat dans les Iren to jours dds In date
de la prdscuto publication, par derlt et avce indication des motifs. (AA. 83)

Conscll d'Etat de in rdpubllquc ct eanton de (iendvc,
lc chancelicr: A.TOMBET.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
Waren- und Zahlungsverkehr zwischen der Schweiz und der Türkei

Die Gültigkeitsdauer des am 4. August 1943 abgeschlossenen und bis
zum 1. Juni 1945 in Kraft stehenden Abkommens über den Warenaustausch
und die Regelung des Zahllingsverkehrs zwischen der Schweizerischen
Eidgenossenschaft und der Türkischen Republik ist im Einvernehmen der
beiden Vertragsparteien um drei Monate, d. h. bis zum 1. September 1945
verlängert worden. Ucber die Verlängerung hat am 30. Mai 1945 zwischen
der Schweizerischen Gesandtschaft in Ankara und dem Türkischen Aussen-
ministerium ein Notenwechsel stattgefunden.

Der Warenaustausch zwischen den beiden Ländern wird sich somit
weiterhin im Wege der Privatkompensation oder in freien Devisen
abwickeln, je nach Wunsch des Verkäuferlandes.

Unter die Verlängerung fallen auch die dem Abkommen vom 4. August
1943 beigegebenen Briefe sowie die Zusatzprotokolle betreffend den
Zahlungsdienst der türkischen öffentlichen Schuld in der Schweiz und den
Transfer verschiedener schw eizerischcr Forderungen. 126. 2. 6. 45.

Echanges commercianx et röglement des paiements entre la
Confederation snisse et la Republique tnrqne

L'accord du 4 aoüt 1943 concernant les dchanges commercianx et le
rfeglement des paiements entre la Confederation suisse et la Röpublique
turque, valable jusqu'au 1er juin 1945, a et6 prorogö pour la duree de trois
mois, c'est-ä-dire jusqu'au 1er septembre 1945. Cette prolongation a fait
l'objet de notes echang6cs le 30 inai 1945 entre la Legation de Suisse ä
Ankara et le Ministere turc des affaires dtrangeres.

Les echanges commerciaux entre les deux pays continueront ainsi &

s'effectuer par voie de compensation priv6e ou en devises libres, ä la
convenance du pays du vendeur.

La prorogation s'applique 6galement aux lettres annexecs ä, l'accord du
4 aoüt 1943 ainsi qu'aux protocoles additionnels relatifs au service de la
dette exterieure turque en Suisse et au transfert de diverses creances
suisses. 126. 2.6. 45.

Relations fefephoniques avec la France

(PTT.) Deux lignes teiephoniques avec Paris et une avec Lyon sont de
nouveau en service depuis .le 22 mai 1945. Du cötd suisse, plus rien ne
s'opposerait done a. la reprise g6n6rale du trafic avec Paris et Lyon. Mal-
heureuscment, du cot6 franfais, les autoritds et les administrations de l'Etat
ainsi que les reprdsentants diplomatiqucs sont sculs autorises, pour le
moment, k correspondre avee la Suisse.

Nous espdrons que d'autres lignes seront bientöt miscs k disposition et
d'autrcs abonnds frangais autorises ä tdldphoner et qu'ainsi le trafic privd
pourra reprendre, lui aussi, du moins en partie. Chaque amdlioration oil
extension des relations tdldphoniques sera immddiatement publide.

126. 2.6.45.

Redaktion: Handelsableilung des Eidg. Volkswirlschaftsdepartements in Bern

Schweizerische National-Versicherungs-Gesellschaft

In Basel

Die Generalversammlung der Aktionäre vom 31. Mai 1945 hat die Dividende
für das Geschäftsjahr 1944 auf

Fr. 35 netto pro Aktie
festgesetzt.

Die Auszahlung erfolgt von heute ab gegen Aushändigung des Akiiencoupons
Nr. 40 an der Gesellschaftskasso (Steinengraben 41) und bei folgenden Banken:
Schweizerische Bankgesellschaft, Zürich, Basel, Winterthur und Genf; Lombard,
Odier & Cie., Genf; Pictet&Cie., Genf; Roguin & Cie., Lausanne; Schweizerische
Kreditanstalt; Schweizerischer Bankverein; Basler Handelsbank in Basel. 5370Q

Basol, den 31.Mai 1945. DIE DIREKTION.

r
Grössere Druckerei mit modernem Maschinenpark,

an der deutsch-französischen Sprachgrenze gelegen,

sucht Vertonds-Organ
als Druckauftrag zu übernehmen.

Interessenten schreiben unter Chiffre R 22124 U

an Publicitas Bern.

JJ 80

V
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Basler Transport-Versicherungs-Gesellschaft
in Basel

Die Aktionäre obgenannter Gesellschaft werden hierdurch 7,u
der am Dienstag den 12. Juni 1945, vormittags 10l/i Uhr, im
Verwaltungsgebäude der Basier Versicherungs-Gesellschaft gegen
Feuerschaden, Elisabethenstras8e 46 in Basel, stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen, zwecks Behandlung der nachfolgenden

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Geschäftsberichtes des Verwaltungsrates und der

Rechnung über das Betriebsjahr 1944.
2. Bericht der Herren Rechnungsrevisoren.
3. Beschlussfassung bezüglich der Rechnung per 31. Dezember

1944 und der Verwendung des Jahresgewinnes.
4. Entlastung des Verwaltungsrates und der Direktion.
5.' Wahl von zwei Rechnungsrevisoren und zwei Suppleanten zur

Prüfung der Jahresrechnung pro 1945.
6. Wahlen in den Verwaltungsrai

Die Eintrittskarten können vom 5. bis 12. Juni 1945 an der
Hauptkasse der Gesellschaft bezogen werden. Q 166

Basel, den 2. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Basler Rück-Versicherungs-Gesellschaft
in Basel

Die Aktionäre obgenannter Gesellschaft werden hierdurch zu der
am Dienstag 12. Juni 1945, vormittags II1/« Uhr, im Verwaltungsgebäude

der Basler Versicherungs-Gesellschaft gegen Feuerschaden,
Elisabethcnstrasse 46 in Basel, stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen, zwecks Behandlung der nachfolgenden

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Geschäftsberichtes des Verwaltungsrates und der

Rechnimg über das Betriebsjahr 1944.
2. Bericht der Herren Rechnungsrevisoren.
3. Beschlussfassung bezüglich der Rechnung per 31. Dezember

1944 und der Verwendung des Jahresgewinnes.
4. Entlastung des Verwaltungsrates und der Direktion.
5. Wahl von zwei Rechnungsrevisoren und zwei Suppleanten zur

Prüfung der Jahresrechnung pro 1945.
(i V. allien in den Verwaltungsra*.

Die Eintrittskarten können vom 5. bis 12. Juni 1945 an der
Hauptkasse der Gesellschalt bezogen werden. Q 167

Basel, 2. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Societe anonyme de l'Hölel Central et Bellevue
ä Lausanne

L'assemblee generale annuelle des actionnaires
est convoquee pour le jendi 14 juin 1945, ä 11 h. 30, ä l'Hötel Central et Bellevue
(1er ötage).

ORDRE DU JOUR :

1. Operations statutaires. — 2. Propositions individuelles.

Pour ötre admis ä l'assemblee, presenter les actions ou les röcöpissös de
döpöt. Feuille de presence ouverte dös 11 heures 15. Le bilan, le compte de
profits et pertes, le rapport du conseil et celui des contröleurs peuvent ötre lus
par Messieurs les actionnaires au bureau de Mr H. Manuel, Place St-Fran{ois 5,
Lausanne. L 137

LE CONSEIL D'ADMINISTBATION

Compagnie genevoise de l'industrie du gaz

Messieurs les actionnaires sont convoquös en

assemblöe generale ordinaire
pour le mercredi 13 juin 1945, ä 15 heures, ä la Chambre de commerce de
Genöve, Rue Petitot 8, ä Genöve.

Pour assister et voter A l'assemblee gönörale, Messieurs les actionnaires
devront döposer leurs titres, contre röcöpissös, de 10 heures A midi et de
14 A 16 heures, au siöge social de la compagnie, Rue Diday 10, dös ce jour
au 12 juin 1945, A midi.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du consei! d'administration.
2. Rapport de Messieurs les contröleurs.
8. Approbation des comptes de l'exercice 1944.
4. Döcharge de leur gestion A Messieurs les administrateurs.
5. Nominations et votations statutaires.

Suivant les prescriptions de l'article 696 du Code födöral des obliga-
tio'ns, le bilan et le compte de profits et pertes au 31 döcembre 1944 äinsi
que les rapports du conseil d'administration et des contröleurs sont A la
disposition de Messieurs les actionnaires A partir du 2 juin 1945, au siöge
social, Rue Diday 10. X 106

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

RECTA
TREUHAND- UND REVISIONS-GESELLSCHAFT AG.

KUSNACHT.ZURICH

Leitung: W. Ruppert - Seestrasse 203, Telephon 91 05 31

> ' '

HAUSMANN AG.
Schweizerisches Medizinal- und Sanitätsgeschäft

St. Gallen

Einladung zur 46. ordentlichen Generalversammlung
den 21. Juni 1945, 16 Uhr, im Hotel Hecht in St. Gallen

TRAKTANDEN:
1. Rechnung und Geschäftsbericht pro 1944.

2. Bericht und Anträge der Kontrollstelle.
3. Beschlussfassung über die gestellten Anträge.
4. Döcharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
5. Aenderung von § 30 der Statuten, der untenstehenden Wortlaut erhalten sol.
6. Wahlen in Verwaltungsrat und Kontrollstelle.
Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung, der Jahresbericht und der

Bericht der Kontrollstelle können von den Herren Aktionären vom 11. bis 21. Juni
1945 in unserem Sitzungszimmer in St. Gallen, Marktgasse 11, eingesehen werde*.
An der gleichen Stelle können gegen Ausweis über den Aktienbesitz bis zum
20. Juni 1945 die Stimmkarten für die Generalversammlung bezogen werde*.
An der Versammlung selbst können keine Stimmkarten ausgeteilt werden.

St. Gallen, den 30. Mai 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

G 69Vorschlag für § 30 der Statuten:

Die Generalversammlung wählt alljährlich für das laufende Rechnungsjahr
drei Rechnungsrevisoren und einen Ersatzmann, welche die Jahresrechnung und
die Bilanz zu prüfen und der Generalversammlung schriftlichen Bericht und.
Antrag zu erstatten haben. Die Generalversammlung kann das Mandat der
Kontrollstelle aber auch einer anerkannten Revisionsgesellschaft übergeben.

Emmental-Burgflorf-Thun-Baiin
Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

Samstag den 16. Juni 1945, um 15 Uhr, im Hotel zur Krone in Solotliurn

TRAKTANDEN:
1. Wahlen in den Verwaltungsrat für die in periodischen Austritt kommenden

Mitglieder.
2. Wahl der Rechnungsrevisoren und Suppleanten pro 1945.
3. Beschlussfassung über die Beteiligung am neuen Prioritätsaktienkapital

der Vereinigten Huttwil-Bahnen.
4. Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Rechnungen und Bilanz pro 1944.
5. D echarge-Erteilung an die Verwaltungsorgane.
Jahresrechnung, Bilanz, Belege und Revisionsbericht sind vom 6. Juni 1945

hinweg im Verwaltungssitz der Gesellschaft in Burgdorf zur Einsicht der Aktionäre

aufgelegt.
Die Zutrittskarten und der gedruckte Geschäftsbericht können gegen Ausweis

des Aktienbesitzes vom 13. bis 15. Juni 1945 im Verwaltungsgebäude der Gesellschaft

in Burgdorf, bei der Solothurner Kantonalbank in Solothurn, bei den
Stations- bzw. Bahnhofvorständen von Biberist—Kirchberg, Oberburg—Langnau
und Schafhausen—Thun sowie im Versammlungslokal unmittelbar vor Beginn
der Verhandlungen bezogen werden. R 9

Die Zutrittskarten berechtigen am 16. Juni (Versammlungstag) zur freie*
Fahrt auf der Emmental-Burgdorf-Thun-Bahn nach Solothurn und zurück.

Burgdorf, den 29. Juni 1945. Der Präsident des Verwaltungsrates:
G. Trachsel.

Aktiengesellschaft der Eisen- und Stahlwerke
vormals Georg Fischer, Schaffhausen (Schweiz)

EINLADUNG zur 49. ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Mittwoch 13. Juni 1945, 15 Uhr 30, im « +QF+-Haus» in Schaffhausen

(gegenüber der Maschinenfabrik Rauschenbach)

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnung per 31. Dezeq»-

ber 1944 sowie des Berichtes der Kontrollstelle.
2. Döcharge-Erteilung an den Verwaltungsrat und die Geschäftsleitung.
3. Beschlussfassung über die Verwendung des Jahresergebnisses.

Geschäftsbericht, Jahresrechnung und Bericht der Kontrollstelle sind
gemäss § 13 der Gesellschaftsstatuten zur Einsicht der Aktionäre
aufgelegt; sie werden mit den Stimmkarten abgegeben.

Die Eintrittskarten für Inhaberaktien können bis zum 9. Juni 1945 gegen
Einreichung eines Nummernverzeichnisses der vertretenen Inhaberaktien
bezogen werden:

bei der Schweizerischen Kreditanstalt in Zürich, Basel und St. Gallen,
bei dem Schweizerischen Bankverein in Zürich, Basel, Schaffhausen

und St. Gallen,
bei der Schweizerischen Bankgesellschaft in Zürich, Winterthur und

St. Gallen,
bei den Herren A. Sarasin & Co. in Basel
und in unserm Verwaltungsgebäude.

Die Eintrittskarten für Namenaktien werden nur am Gesellschaftssitze
in Schaffhauseu bis und mit Samstag den 9. Juni 1945 ausgegeben. Als
stimmberechtigt gilt, wer am 30. Mai 1945 im Aktieuregister eingetragen ist.

Schaffhausen, den 30. Mai 1945. 10237 Z

Für den Verwaltungsrat,
der Präsident: E. Homberger.
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Die Bewertung von Liegenschaften

von ADOLF HÄ6I
vom Kantonalen Tiefbau-Amt Zürich

in Leinen gebunden Fr. 9.50 110-li

Wertlehre, Zinsproblem, Spekulation und
Preisbildung, Verkehrswert, Bodenwert,
Bauwert, Ertragswert, Mietzinsberechnung,

Fabriken und landwirtschaftliche
Gewerbe, Beispiele von Schätzungen.

Buchhandlung C. Bachmann
Kirchgasse 40 Zürich Telefon 322368

Steuer-Angelegenheiten

Treukand&Organisationsag.

TEL.2317 74 ZÜRICH USTERISTR. 23

Filiale CHUR; .Hansahof-. Tel. 2 21 36

Oeffentliehes Inventar
{Artikel 582 ZGB.)

Erblasserin:
Witwe Adöle Neuhofer,

geborene Haas, geboren am 23. Februar 1865, in Basel,
Birsigstrasse 97, gewesene Witwe des am 18. Mai 1929
verstorbenen Georg Neuhofer, Optiker, von Basel.

Eingabefrist für Gläubiger und Schuldner des
Erblassers, einschliesslich Bürgschaftsgläubiger, bis
26. Juni 1945, bei Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger

gemäss Artikel 590 ZGB. Q168
Basel, den 30. Mai 1945.

Erbschaftsamt Basel-Stadt

Smith-Corona
ZQrlCll Stampfenbachstr. 69

Repariert Prima

Reinigt Prompt

Revidiert Preiswert

Telephon 284010

Ferienzeit benutzen I

Bündner Privatbank, Chur

Obligationen-Kttndigung
Hiermit kündigen wir sämtliche kündbaren und bis zum 31. Dezember 1945

kündbar werdenden

Kassa-Obllgatlonen unserer Bank
zur Rückzahlung aut 6 Monate, vom Eintritt der Kündbarkelt an gerechnet.

Mit dem Verfalltag hört die Verzinsung auf.

Gleichzeitig offerieren wir zur KONVERSION dieser Titel wie auch
als NEUANLAGE bis auf weiteres

Kassa-Obligationen unserer Bank
zu 3%% verzinslich, aut 2% Jahre fest,
zu 3Y, % verzinslich, auf 41/, Jahre fest, oh 3t

mit nachheriger gegenseitiger Kündbarkelt auf 6 Monate.

CHUR, den 2. Juni 1945 DIE DIREKTION

Societe generale d'affichage
Messieurs les actionnaires sont convoquäs en

assemble generale ordinaire
pour le mardi 12 juin 1945, ä 17 h., ä la Chambro de commerce, RuePetitot 8,
h Genfeve.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1944.

2. Rapport des oontröleurs.
3. Votation sur les rapports.
4. Nomination de deux contröleurs.

Les cartes d'admission ä l'assembläe seront dälivräes contre le däpöt des
titres ou de certificats de däpöt avec numäros des titres, jusqu'au 9 juin 1945,
ä. la direction gänärale, Rue du Stand 64, ä Geneve.

Le compte de profits et pertes et le bllan, de möme que le rapport des
contröleurs, le rapport de gestion et les propositions concernant l'emploi du
bänäfice net, sont ä disposition des actionnaires ä la direction gänärale et au
siege des succursales. X 104

Geneve, le 2 juin 1945. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Schweizerische Gasapparate-Fabrik Solothurn

Die Herren Aktionäre unserer Gesellschaft werden hiermit zur

ordentlichen Generalversammlung

auf Samstag 16. Juni 1945, 16 Uhr 30, im Hotel Krone in Solothnrn eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung sowie des

Berichtes der Rechnungsrevisoren.
3. Entlastung der Verwaltung und der Geschäftsleitung.
4. Beschlussfassung über das Jahresergebnis.
5. Wahl der Rechnungsrevisoren und Suppleanten.
6. Varia.

Inventar, Bilanz, Rechnung über Gewinn und Verlust sowie der Bericht der
Rechnungsrevisoren liegen vom 6. Juni 1945 an im Bureau der Gesellschaft zur
Einsicht auf. OF S 4

Solothurn, den 2. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Ich föbre eine große Auswahl
in Occasions-

schreibmaschinen
(Büro-u. Portabiemaschinen)
der bekanntesten Marken.
Unverbindl. Probelieferung.
Garantie: ein Jahr. Bitte
Auswahlliste verlangen.
W. Jenny, Kaufmann, Bern

Länggaßstraße 95
Telephon: (031)3 73 27 '

Inserate im SHAB.
baben besten Erfolg I

Schwindende

Verbrauchtheil, Schlappheil und
'körperliche Impotenz! Dann rechtzeitig

eingreilen mil SEXVIGOR.

Erneuert verlorengegangene
Krälte, verhindert vorzeitiges
Altern und schenkt Ihnen Spenn-
krell, Energie und Lebensireudo

franz.
Spezialität

ZURICH

BASEL
BERN
ST. GALLEN
LUZERN
SCHAFFHAUSEN
CHUR
LAUSANNE
GENfeVE

Nach wtiianchaflllehan Erkannlnluoi»
In wirksam« Ooslerung; Hormon«,
Lecithin, Phosphala, Elian, Calcium,
Knla-, Pueme- und Yohlmbo-Exlrakla^

Dar Hormongahall wird vom
Schwoll. Imlllul IQi Hormon«,
Lauiann«. illndlg honlrolllort.

Proba-Packung SO Tablallon Fr. 6.SO

Original-Packung 100 Tabl- Fr. 12.—
Kur-Packung 300 Tablallan Fr. 32.50

In allen Apotheken.
Depot und Versand durch:
Victorie-Apotheke, Dr. Egloff,
BahnhofstreBe 71

Merkt-Apotheke, Marktgasse 6
Apotheke Dr. Studer, Spltalg. 32
Hecht-Apotheke Hausmenn
Centrai-Apotheke, Rickll&Cle.
Quidort-Apotheken
Lendi-Apotheke, Poststraße
Pharmecle de l'Etotle -

Phermeole Junod too-s

Welche KUte Firma hletet Initiativ veranlagtem
Kaufmann die Möglichkeit, seine Fähigkelten Im
Verkauf praktisch anzuwenden? Ich fühle mich als

VERTRETER
geeignet, suche aber keine Privatkundschaft. Meine
Fähigkeiten sind: rasches Einfühlungsvermögen,
Gründlichkeit, sympathisches Auftreten, schöne
Handschrift. — Alter 30 Jahre. — Ausführliche
Angebote unter Chiffre Hab 828-1 an Pnbllcltos
Bern,

Wollweberei Rilti AG., Rllti (Glarus)
Einladung zur 46. ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Dienstag den 19. Juni 1945, 11 Uhr 15, im Hotel Glarnerhof, Glarus

TAGESORDNUNG :

1. Protokoll der letzten Generalversammlung vom 16. Mal 1944.
2. Bilanz per 1944, Bericht der Kontrollstelle, Dächarge-Erteilung an die

Verwaltungsorgane und Beschlussfassung über das Jahresergebnis.
3. Wahlen.
Den Herren Aktionären oder deren Bevollmächtigten werden die Stimmkartea

vor Beginn der Versammlung gegen Vorweisung eines Nummernverzeichnisses
ihrer Aktien verabfolgt.

Die Bilanz und die Gewinn- und Verlustrechnung können vom 12. Juni 1945
an auf dem Bureau der Gesellschaft in Rüti (Glarus) eingesehen werden. Gl 9

Rüti (Glarus), den 2. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Albula Verwaltungs- und Beteiligungs-AG,, Chur
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Montag den 18. Juni 1945, vormittags ll'/z Uhr, in das Bureau von
Rechtsanwalt Dr. A. Reichstein, Pelikanstrasse 11, Zürich 1

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes.
2. Genehmigung der Bilanz sowie der Gewinn- und Verlustrechnung per

31. Dezember 1944 und BeschlusBfassung über die Behandlung des Geschäfts-
ergebnisses.

3. Dächarge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
4. Wahlen.
5. Festsetzung der Entschädigung an den Verwaltungsrat.
Der Geschäftsbericht, die Bilanz sowie die Gewinn- und Verlustrechnung

und der Bericht der Kontrollstelle liegen ab 8. Juni 1945 am Versammlungsort
zur Einsichtnahme durch die Aktionäre auf,

Chur, den l.Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Compagnie du chemin de ler funicuiaire Temtet-filion

L'assembläe generale ordinaire de la compagnie est convoquäe pour le
mercredi 13 juin 1945, & 16 h. 30, dans les bureaux de la compagnie, «Le Royal»,
ä Garens.

Ordre du jour: operations statutaires.
Le bilan et les comptes ainsi que le rapport des contröleurs sont ä la disposition

de Messieurs les actionnaires, dans les bureaux de la compagnie, ä partir
du 3 juin 1945. Les cartes d'admission ä l'assembläe seront dälivräes jusqu'au
12 juin 1945, contre däpöt des actions ou räcäpissäs de banque, ä la Banque
cantonale vaudoise ä Lausanne et ä son agence de Montreux.

Des exemplaires du rapport du conseil d'administralion seront ä la disposition
de Messieurs les actionnaires aux domiciles ci-dessus ainsi qu'aux bureaux

de la compagnie & Ciarens. L 135

Montreux, le 24 mai 1945. Au noin du conseil d'administration,
le president: Dr L. Oiessex.

Compagnie du chemin de fer de Lausanne a Ouchy et des Eaux de Bret

L'assembläe gänärale ordinaire dos actionnaires est convoquäe pour le jcudi
14 juin 1945, ä 14 heures 80 (feuille de präsence ä 14 heures 15) & la sallo de la
bourse, Galeries du Commerce, & Lausanne.

Ordre du jour: operations statutaires.
Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de gestion ainsi que le

rapport des contröleurs, pour l'exercice 1944, seront ä la disposition de Messieurs
les actionnaires dös le 4 juin 1945.

Les cartes d'admission ä l'assembläe seront delivrees du 4 au 13 juin 1945,
sur Präsentation des titres, au siäge social, Gare du Flon, Lausanne. L 129

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.
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